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t 
Es az együttmüködési kisérletek 1 alkotáshoz való visszatérést.·· A rom

sikertelensége után a helyzet ujra l bolásból épenséggel elég volt. Es elég 
Kossuth Ferenc cselekvésétől vár irá- l volt a torzsalkodásból, pártos harcból 
nyitást; ha nem is egészen, jórészt l is. Keressük végre az érintkezési és 
tőle függnek a fejlemények a magyar az Ö:5Szekapcsoló pontokat is. 'l'ömö
politikában. Kossuth Ferenc is, mi- rüljünk és serényerr dolgozva tegyük 
ként a mitologiai Herkules, eljutolt jóvá a mult hibáit és mulasztásait. 
addig a bizonyos keresztutig. De a A javulásnak, a normális viszo
fiatal Herkulesnek, aki már csecsemő- ny ok helyreállitásának első föltétele 

--!!!!!!&L~!!!!!!!!!!Ii!!!!'ll!!!!!!!!'!!!!!!!ll!!!!!!!!!!!!!!!!!!'!!l!!!!!!!!!'!!!!!!!!!ll!!!!ll!!!!ll!!!!!!!!!!!!!!!!!~!!ll!ll'!!!!!!'!!!!!2!!'!!!!!2 korábarr két óriás kigyót fojtott m~g, a parlament munkaképességének a 
A döntő minisztertanács. sokkal könnyebb volt megtalálni a biztosítása. Ezt a munkaképességet 

követendő uányt, mint a beteges pedig csakis egységes és fegyelme
Arad, november 3• Kossutbnak, kit öreg korában fojtogat zett guvernementalis többség képes 

(Politikai tudósitónktól.) Holnap ujra két kigyó, recte: fojtogat pártjának két garantálni. 
minisztertanács lesz, - s a többiek töredéke. S ennek a célnak, a politikai kö
fölött való jelentőségét az adja meg, Es Kossuth Ferenc nem tudja mi- rök fölfogása szerint, esetleg föl kell 
hogy végkép konstatálják a koalíció tevő legyen. Menjen balra, vagy ha- áldozni a mai függetlenségi párt, 
további föntartására, akooperáció meg- joljon-e jobbra? Szubjektiv érzelme mínt többségnek egységét és osztha
teremtésére irányuló kísérletek siker- és komor sejtelmeken alapuló aggo- tatlauságát is. 
telenségét. Olyan eseményeknek a dalma Justhék felé vonzza a pártve- · A pártegység fenntartása kétség~ 
prológusa lesz ez a nap, amely után zért, a viszonyok alapos ismerete, a telenül elsőrendü kötelessége a párt
végre történnie kell valaminek. Előre nemzet jövőjéért való komoly aggó- vezérnek, de a párteg,Ység fentartása 
kell, hogy vigye ez a tanácskozás dása pedig azt sugallják neki, hogy nem lehet az egyedüli célja a pártve
legalább egy lépéssei a válság ügyét, menjen és maradjou. azokkal, akik zérnek. Elvégre az ország érdeke is 
mert hiszen azzal mindenki tisztában vissza akarják állitani a nyugalmat valami. S ha az ország érdeke lehe
van, hogy amint most állunk, ez igy ebben az országban. Kossuth ismeri tetlenné teszi a pártegység változat
'tovább nem maradhat. . pártjának háborgó hangulatát, de lan alakokban való fentartását, az or-

Es amint ez a nap előreveti az ismeri egyuttal a király óhaját és aka- szág vitalis érdekei tekintetéből a ve-
árnyékát, a politikában egyszerre min- ratát is. zérnek le kell vonni a konzekven-

, den elcsöndesül. Uj kibontakozási Bánffy bukása óta a válságok egész ciákat. 
tervekről nem beszélnek, a kooperá- sorozata bénítja az ország fejlődését A függetlenségi párton máskor is 
ciós kisérletet lemosolyogják, uj ter- Ipar és kereskedelem pang, a ki- voltak szecessziók és a függetlenségi 
vekről nem hallani. Csend van és vándorlás óriási arányokat öltött s párt mégis fo1yton gyarapodott erőben 
mozdulatlanság a fórumon, mely ha- ma már államháztartásunk egyensu- és befolyúsban. 
sonlit most a szeliden nyugvó tenger- lyának a megbolygatásától is komo- Tény azonban, hogy Kossuth Fe
hez, amelynek mélyén tátongó ör- lyan kell tartanunk. . rene is csak abban az esetben egyez-
vény kavarog. De ki látna bele a A józan ész és a nemzet önfentar- hetik bele pártjának a kettészakadá- ' 
tenger mélyébe, ki tudná, hogy mi-1 tási ösztöne immár elodázhatatlan kö- sába, ha ó ezen reá nézve kétségtele-
~csoda mozgalom kerekedik ott? telességünkké ' teszi a munkához és n ül igen nagy áldozat árán legalább 

"A Haverda-ügy." 
1

1 állván, most van megérliben, ellaposodéban és És Vojths, szegény l Szivesen koncadálom 
elmulóban és ezért sajnálattal vesz tőle bucsut azt az ujabb nézetet, hogy Pilátusnak: a tré· 

- A szép Mariska büne. - egyik itteni hírlap. Mi lesz most már Szabad· dóhoz több 8 köze, mint neki a gyilkosság té~ 
Irta: Kanizsai Ferenc. • kából, mit fognak az emberek csíuálni, hogy nyáhez ; - de azt biztosau tudom, hogy u 

• 1 ime befejezlldik a Haverda ügy? Visszazökken előkel/Jséghez még kevesebb köze v<~n. Es Ma-
Macska:~örm~k közé azért .Illesztettem e 8 szabadK.ai világ a rendes kerékvágásba és 8 riska, Haverda Mariska az 6 négy polgárijával 

megbeszélésun~· ctmét, mert a . ctmet nem én suszterek, akik eddig a Haverda-ügygyel fog· és kacér természetével? Miért bübáios, miért 
ad~am, ezt B cimet én csak ldézem. Idézem lalkoztak visszatérnek mesterségükhöz és is- démoni, miórt jukkeres, miért zsentri ez a 
pedig azért, mert nevezetes egy eim és mert mét - politizál ni fognak. simplex kisvárosi n öcske? A manóba, sohasem 
itt foghatom meg legközelebbről ezt a témát, a -_ . . . . l volt sem egyik, sem másik. A szöke malettek 
mel~e, egyéb oldalain, most már végképen Tuz~tesebbe~ vtzsgalm, mi volt hát ~z a'lon fajtájából való, aminöt sokat láttunk és 

· bajos beléfogódzkodni, hiszen azt sem tudja az oka, az Igen .. közönséges alaptényen, a gyl~: 1 láthatunk; el tudják zongarázni a Balaton há· 
ember, mit higyjen és kinek higyjen. Azon kosságon felul, annak, hogy szakatlan mérvu borgását, olvasták 8 N anát.; uborkát s.avanyi
eem csudálkoznám, ha 8 hazudást ösztönösen érdeklM~s szötte agyon ezer szá.1lal ezt az ese- tani elvből nem akarnak; de azért, ha íerjhes 
is mivelö Jánossyról kisülne, hogy hazudott, tet, - folösleg~s .feladat volna .. ~z érdekel~ mentek és a férjük ért velök bánni, jóravaló 
azt állitván magáról. hogy 6 a gyilkos. Itt már személyek helyt 1smeretségén. k1vul :- ann polgárasszonyokká válnak és ugy megteremtet
a szólásmoiJdással élhetek: "majd kiderül a még nem tulnagy S?r .. - némt romantikus vo· tézik a töltött káposztát, hogy no. Azonban 61 
vallatásnál. Hát épen ezen a ponton volnánk natkozások, kétségk1vul. A gonosz mostoba, a nl'í dacára annak hogy férjhez ment még
és eg~ .. hét mulva meghozzák az itéletet, bár ~amin nem változtat az, hogy a ~ostoba nem som 'maradt a szök~ wolettek unalmas,' de blz
valószmu, hogy az özvegy .Haverdáné é.le- l lS volt mostoba, hanem csak szul~anya) az tos nyárspolgári pályáján, aminek a vége öz
tében beállott folyt?nossághtány a verd1kt elegáns '!olt badnagy és a végzett földesur! no l vegyi n~·ugdij és választmányi tagság, esetleg 
da.~~ vagy 8 verdikt révén sem fog meg- • meg a Vllágszép szerelm_etes asszony, a JU~-~ elnökség a kisvárosi jótékony nöegyesületben, 

~ szunru.. . keres, az előkelő. Hát II.re~ ~zereplökkellri- ,.. ez a nö a Nagy Nő ~zerepét kezdte ját· 
Nos igen, a ".Haverda-ügy." Ezt a cimet konstruálható a hatásos bunugyl regény. szani, mig utóvégre a vádlottak padjára ju· 

Szabadka találta ki, olyan intuicióva!, 1amely- Meg kell azonban je(l'yezni, hogy Jánossy tott, - nos ennek, sok mindenféle közt, egyik 
, lyel hiába kelt voln~ versenyre a leggyilkosabb nem végzett földesur. Szegény fiu volt az oka a rossz nevelés, a még rosszabb körülmé
ötletszállító koponyáJa. Hogy ugyanis · ebből, mindig és urnak nem ur, mert mielött azr-á nyek és anyjának közismert házsártos termé· 
itt Szal>adkán, ügy lett. .Akárcsak a csatorná- lehetett volna, ült a szegény, két hónapig. Es szete, iráuta való dut·va~ága és szivtelensége. 
zás ügye, a vizvezeték ügye, vagy akár a ''á- ha legalább sikkasztott, vagy hamisan kirtyá- Lám, lám, minck hiszi el egy szőke, molett, 
rosi oktatás. ügye. Ugy, amelylyel mindenki tö- zott volna. Nem. Csak lopott. Tizenhét forint egyáltalán nem kü!önös kövérke nőcske, hogy 
rödött. Ugy, amelynek elintézésa küszöbön ötvenet. · 6 az a I\!\gy NO. Es mért hiszi el, hogy Já-



2 ARADI KÖZLO:t{ .. i". 1~. november 4 
. --~-~ --- ----·---· .. -----~-- ------------------~---------------------------------

biztositani tudja egy kormányképes 
uj többségnek a létesülését. 

Miután koalícióról, kooperációról 
már nem lehet szó, az alkotmányta
lan kormányzás veszedelmét csakis 
az ily többség formálásával lehet el
hárítani. Ez talán még a kooperáció 
megcsinálásánál is nehezebb feladat, 
de talán könnyebben megy, mert ter
mészetesebb megoldása lenne a hely
zetnek. 

sujtó birálatot a javaslatról. Eredend/5 büneo, - vaslat oly fércmunka, mely tárgyalás alapjául 
ugymond - hogy sem nem őszinte, sem nem nem szolgálhat. Azt javasolta, hogy a bizottság 
nyilt. Nem őszinte a tisztviselök egymásközti ne készitsen a novemberi közgyülés elé tervez~ • 
viszonyának megállapitásában, de nem az a tet, hanem kérje a közgyülést, hogy készittes
törvénybatósá?gal szemben sem. A javaslat sen az illetékes tényezökkel uj javaslatot s ad4 

egynéhány ember jóvoltáért készült. Azok, akik~ dig, mig az életbe lép, drágasági pótlékot adjon 
nek van összeköttetéstik a városi képviselök a tisztviselöknek. 

TANÁCSKOZÁS 

kö2.ött, igen jól járnának általa, mert nagy fi- Ugyanilyen értelemben azólt a kérdéshez 
zetésaket biztosit részükre, - de a kicsinyek Nagy Sándor dr. is, aki szük.ségesnek tartja. 
rovására, akik párlfogóki nélkül kénytelenek. hogy a közönség rokonszenve kisérje a fizetés
türoi az igazságtalanságot. A közönség ezt jól rendezést és rámutatott arra, hogy semmiréle 
tud:a s azért nem is tetszik neki a javaslat, , utánjárással n_em lehet megnyerni majd ehhez. 
nem keltett benne bizalmat. Olyan ez mint a munkához a miniszter beleegyezését. 

a városi tisztviselök fizetésrandezéséröl. 
egy rongyos kabát, melyre hiába varrnak szép Moat Nesnera Aladár kért szót. Utána 
gombokat, 6Zép foltokat, a közönség sllba sem Steinhardt Mór dr. beszélt. A bizottság ezután 
lesz vele megelégedve, de nem lesz a tisztvi- elvetette Müller inditvá.nyát és a közgyüléstől 

A javaslat birálata. selöi kar legnagyobb része sem, nem is szólva kapott feladatnak megfeleMen a szervező bi· 
_ Az Aradi g 6zliJng tudósítójátóL _ a törványhat6ságról, mely már ennek kifejezést zotts~ hozzálátott a javaslat átdolgozá.sához. 

Arad, novem1er 3 is adott. A közgyüléssel el lehet majd fogad- Nesnera indítványára elvül mondotta ki a 
Veszedelem fenyegette ma délután 8 vá- tatni, mert az alszokott fogadni mindent, awint bizottság, hogy az osztályba osztás B várme· 

rosi tisztviseH~í fizetések rendezését. Egy pilla· megteVe a multban is, mik.or oly állások szerve- gyei és állami tisztviselök osztályozá.sának tel
natig olyan volt tudniillik a helyzet B javaslat zéséhez adttl szavát, melyekröl tudta, hogy felesle· j esen megfeleMen történik, igy senkin jogsérelem 
é.tdoJgozására kiküldött bizottSág ülésén, hogy gesek. Nem tartja helyesnek a javaslat tárgyalá- nem eshetik, 8 beosztás a jelenlegi állásban 
már-már sutba készültek dobni áz egész kér- sát, de ba már a bizottság tárgyalni akar, ak· eltöltött id/5 tekintetbe vételével történik, a pol
dést s Miiller Károly indítványára elodázni kor vegye alapu! az állami fizeté~i rendezést, gármestert osztályba nem sorozzák, hanem 10 
készültek egy egész esztendőre a rendezést, mert különben nem szünik meg a.· fraternizá- ezer korona fizetést és 200 korona lakbért ál· 
kárpótolván ezért a tisztviselőket a jövő évre lás, mely most kiri belőle. A miniszter ezt lapitanak meg részére. 
is megszavazandó drágasági pótlékkaL A ve~ észre fogja venni és nem is hagyja jóvá. · A részletes beosztást és a többi korrek
szedelem elmulott a tisztviselök feje fölül, de A javaslatnak mé.r megjelenésétől · fogva ciót a folytatólagosan tartandó ülésein végzi 
Müller felszólalásának meg volt a~ Q megbe- ellenzője volt Mülek Lajos dr. és a mai ülé· a bizottság. 
esülhetetleo haszn~1, hogy végre azok it•, akik sen is csak azért jelent meg, hogy tiltakozzék =========~=========-

a fizetésrendezést ké:sziti~ kénytelenek véget annak. elfogadása ellen. Felszólalása után távo
-vetni a pajt~skodásnak, az ezerféle mellékte- zott, nem vett részt a további tárgyaláson. A 
kintetnek, személyeskedésnek és Oszintén, nyil· kis ember fizetését kell kiindulási pontul venni 
tan a fizetések javítását a szükségletekhez, az és ha ez jól van megalapozva, akkor lehet fel
állá.ahoz, a munkához, kvalifikációhoz viszo~ felé h<1ladva- mint jó alapra -tovább kiépiteni 
nyitva megállapitani, oem pedig a tisztviselők a rendezést. Az osztályba Taló sorozást most is 
közti elkeseredést még azáltal is szitani, ho,zy ellenzi és azt csak a jövőre óhajtja alkalmazni. 
iga.zságtalan kedvezésekkel egyik előnyét a má- Elsősorban o. kvalifikációt kell tekinteni és a 
aik kárával fizettetik meg. fogalmazói kart külön választani a segédsze· 

. A szervez/5 bizott~ág ülésén Lőcs Rez::.ő l mélyzettlil, ézt a , k.ezelőszemélyzettOl és végül 
elnökölt, a ki azt javasolta, hogy a bizottság 1 a rendörök fizetését külön kell tárgyalni. A 
ossza négy részre a munkáját. Elfogadva az polgit.rmestert oly arányban tartja függetleni· 
osztályokba és fokozatokba osztás elvét, esz- tendőoek, hogy az a fizetéséből állásához mél
közölje először a besoro4ásokat, szegezze le az tóan élbessen s ne legyen kénytelen igazgató· 
elvi megállapodásokat, fikszirozza az átmeneti sági tagságot vállalni vállalatoknál. A most 
intézkedéseket és végül a főkapitány javaslata s~olgálók teljesen m.S.s elbirálás alá veendők, 
alapján külön rendezze a rendörök ás tüzoltók mint az ezután belépők. 
fizetését. Ujeól Müller Károly szólalt fel s miután 

Még mielött bármely' irányban határozott Mülek szavait mind~n tekintetben helyeselte, 
volna a bizottság, Mü.ller Károly mondótt le- kijelentette, hogy meggyőződése ~zerint a ja-

Döntő ntinisztertanács előtt. 

Justhék harcra készen. 
Távirati tudósiUs. 

Ara4, november 3. 

A csütörtöki minisztertanács elé 
nagy érdeklődéssei tekint a politikai 
világ. Azt hiszik ugyanis, hogy a hol
napi tanácskozás valamelyes irányban 
döntést hoz a válságban. 

, Mai hireink ezek: 
Ko••uth a lllboutakozAar61. 

A politikai világ érdeklődése most a cs ü~ 
törtök délutáni miniszteri tanácskozásra irá
nyul. Ettől Q tanácskozástól · várják a válság 
kifejlődését és elhatározó eseményeket. 

Több ujság hirt adott Kossuthnak valame
lyes uj kibontakozási tervéről, amelyet a csü
törtöki minisztori tanácson szándékozott volna 

nossy, meg Vojtha részben Faustok, részben szövetkezeti igazgatót, akinek a nevét már ed, ma, amidőn ·már a kis varrólányok is. 
Donjuanolt t Nagy Nő az )egyen, aki ért hozzá nem említjük, mert fzerencséjére kimenekült a kellö kritikával tekintik a dolgokat, bajos el
és akkor automobil t tar:h~t; aki nem ért hozzá, csávó.ból. .Most azonban az ellenkező· végietre gondolni. 
az pórul jár és ilyen kellemetlen histőriába is fordult a hangulat; most arról beszélnek, hogy Jánossy nagy beszédre kés•ült. Mit gon
keveredhetik. Mariskát és Vojthát fölmentik és csak Já~ dolnak, miért beszélt? Miért dolgozta ki előre 

Én ugy láto~ hogy ez a M:&riska e/ly pó- nossy marad a szószban. AzeHat Mariska volt a beszédét, gondosan. aprólékosan, ravaszul és 
ru1járt miikedvelö. Azt hitte, müvésze az élet· az érdekes; Mariska, a démoni n6; - ma 1 lehetO ha!.á.sosan t Tulé.n biráira akart hatni? 
nek; azt hitte, hogyh" míaden délután fölteszi pedi~ Mariska csak statisztálni látszik; ma 1 Dehogy. Onmagát akarja ugyan igazolni de
a nsgyki:\lapot és haboskávét iszik a budapesti egy Mst ismer a közönség: Jánossy Aladárt. i Mariska számára. Azt akarja, hogy Haverda. 
Royal·k.ávéházban, mHtözben Jti.nossyt VojtM.· Há.t ez az ember csakugyan érEleltes fi-~ Mariska igy gondolkozzék: 
val és viszont qgratja, hogy ez a nagy élet, a gura. Fö·tula.ídonságit, mely sokat megma· - Valóban, ez a Jánossy, ez tud engem 
"fess" élet, a jnkker~~ élet; szerelern és ká·1é- gyaráz, hogy ma sem törődik egyébbel, csak szeretni. Ez az e.mber igazán szerelmes ember. 
ház, a teremburáját. Jánossy és Vojtba fölvet· azzal, hogy mit gondel róla Mariska. Ez Ezt a Jánossyt talán, a börtön falain is 
ték ezt a játékot; ·adták az előkelőt, t~.dtá.k a az ember szenvedéJyesen, bolondu~ eszeve- át hatolva, hipnotízálta az a felfogás, mely a. 
zsentrit, a Jov11got; vagyis, hogy kávé bá~ i mü- szetten és mindenekfölött szerelmeF, aho- "Ha. verda ügyet" meg!'llmodta; ez a hipnotikus 
szóval éljek, "szélnámoltak"' egy kicsit. E~ en- ~yan csak az lehet, altinek voltaképpen kénysrer járulhatott talán ahhoz a váratlan el
nek örült Ma.riska. az orvosok is megtiltották a szerelmet. De határozásához, hogy egy napon - vallott. Nem 

Ez a triász tragédiát csinált; azaz nem is ett az olthatatlan lángolást nem Maris& a Viredelmeaen. Hanem kihivóan. Tetszelegve. 
annyira csinálta, cs~k - belesodródott. Nem oKottil; ezért csakugyan nem vádolh>~.tó; na ~ Ere:~:te, hogy most valamivé lehet. A Haverda
volt pénzük. S,;erezlli kel]. Evé11böl azonban más növel találkozik: Jánossy a k.er~sztutoo, ! üa;y hősévé lehet. Kiváltságos pozició, talán 
sohasem akartllit ök gyiJkolni. E vé~böl - abba is épen igy beléhabarodik. Ez az ernber t imponáini fog vele - Mtiriskának. 
pumpoltak csupán. A gyilkosság, u egy egé nem M;\! lskába, hanem a szerelembe szHel· j Hogy Szabadká-n egyébbről sinl38 szó, as 
szen másik dolog, másik történet. 1 mes; egyszerű csillódás, hogy azt hiszi, hogy több, mint természetes. Mindszentek ünnepént 

. De éptm azért, mert ebből a dologból l Mariskáért lángol. Az ő s?.erelme vak, még pa~ terneWjárás napján, valóságos zarándoklat ke-
.Haverd~t-ügy" lett, seholly sem lehet tisztl\n l dig inkább befelé, mint kifelé az és emiatt ve- reste föl a meggyilkolt özvegy Haverdáné sir
láini ben e és a tisztánlátással járó rneg· l szedelmes reá; az O szerelmea butaságig feltét- ját. Keresték az emberek 8 szenzá.ciót. 
nyugV\st sz itélet aligha hozza meg. Wlei- \ len. Sokan el tudják tán képze1ni, hogy a2 em- Es méll valamit kell megemlitenem~ Uj
beP. amikor 8 nyomozá.s folyt, akkor a nyomo- j ber szerelemből megnlhlilhet, kivált, ha hozo· ságirók.at, Sz.abadkán, talán még sohasem ré
zók véleménye lett urrá a publikus han.. má.nyt is kap ; de, hogy valaki a levegőnél is szeltettek ekkora figyelemben. A vasuti pálya
~!tlatban. Akkor mind a hármoiukat, Ma.riskát, l éltetöbb elementumnsk a szerelmet tekintse, háznál valóságos deputácíó verődött össze, vá
Vojtbát, Jánossyt egvará.nt kötélr~· alónak itéltt:: i ébren és álmában, - és hogy a szerelmen ki· rakozván sz esti gyorsvonatra, meJyen a buda- . 
'tZ az iri\nyitá~, - söt egy negyediket illi, egy 1 vül semmi, de abszolute semmi sem érdekelje, pesti .,tudósitók nagyobb része megérkezett. 
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~ctársaioak .előterjeszteni, amely a pártokuak 
kooperáció utján való .együttmüködését tenné 
lehetövé, de a beavatottak. ~r kezdettől fogv;a 
megcáfolták egy ilyen kibontakozási ~rv~ek ~. 
létezését. . . :. . , . , 

A kooperáci61\ tervra vonatkozólag a P. L. 
tudósitója. egyenesen Koswtll. Fel'0n~hez. for
·dult felvílágositá.sért, aki ' következl'ileg nyi-
latkozott : . ' • . ", . " . 

- Semmiféle kibontakozási .tarvem nin
csen, már csak a:z;ért sincs, . mert hiányzik a 
hozzávaló alap. A jolenlegi helyzetben tehát a 
politikai alakulást kiszámitaní nem lehet. Ifju
ságomban sokat foglalkeztam ugyan a költé
szettel, de tapasztalataim, és tanulmányaim 
'folytán most már reálisan gondolkozom. Hogy 
én egy olyan tervvel foglalkozza~, amelynek 
gyakorlati megvalósítására hiányzik az alap, 
. az csak fantazmagória lenne, amire én kapható 
nem vagyok. •. 

A bankc!toport. · 

A bankküzdelem vezéréhez közelálló és 
beavatott forráshól hirlik, hogy a házelnök ma.
kói beszámelója. a bll.nkosok erélyesebb föllé
pésének és akciójának. ke.zdetét fogja jelen
teni. J usth elnök szilárd elhatározása, hogy 
közvetlen makói beszámolója után egybehiTjaa 
.képviselőháza t. 

El van tökélve arra is, hogy az esetre, ba 
a képviselöház többsége az elnapolás kérdésé
. ben Ot és hiveit leszavaznák, ugy megkezdik a 
parlamenti obstrukciót, amelyet az elnökség 

.válságával vezetnének be. És ez a parlamenti 
harcok sorozatát idézné föl. 

A függetlenségi párt egyik vezetO embe
rének. véleménye szarint ez az eshetőség azon
-ban alig ha fog beállani, mert J usthék esetle
. g es leszavaztatása már csak azért is v&lószi
nütlen, mert Kossuth és Justh eleddig teljesen 
.egyetérti'Heg járnak eL 

.iJD•t.ll ,.)"Uatko-.atal. 

A pártkörben tegnap este nagy sdmban 
jelentek meg a képviselők, akik kezdetben 
nagy izgalmak közt tárgyalták és a legszen· 
"VedélyMebb kifakadások közt elitélték Hoitsy 
Pálnak, a pá.rt egyik alelnökének és Bzeat

. Jványi .Á.rpádoak ismert törekvéseit. 

.Este a szinházban külön páholyokat tartottak. 
fenn számunkra. Jóles6 megtiszteltetés, bár 
különösnek nem kéne találni, oaak éppen Sza
badkán. Itt bizony tán az els6 alkalom, hogy 
,a sajtó képviselői felé fordult a megbecsül6 
figyelem. Es minek köszöni ezt a sajtó, itt 
Szabadkán ? Es kinek 1' V alak inek, aki nem 
ujságiró. Jánossy Alsdárnak. ald szives volt 
i'Yilkolni. Itt az emberekb6l k.özönség lett és 
megazokták sz ujságol vasást. Annyira bele jöt
tek, hogy az itélet után is, remélhetőleg, lel
kes hírlapolvasók maradnak. Ime, a Haverda
ügynek egy nyilvánvaló kultur· sikere. Rákap
tak az emberek az ujságolvasásra, most már 
regényeket is fognak olvasni. 

Azonban SzabadkAn most nemcsak olvas
nak, hanem pletykálnak is. 

Sok mendemondára ad alkalmat az a kö
rülmény, hogy Winchkler István dr ügyész le
mondott a vád képviseletérőL Hajmeresztőkom
mentárokat pletykálnek az emberek ; és kita
lálnak idillikus jeleneteket Például, hogy 
Winchkler ügyész rózsacsokrokkal kedveskedett 
a börtöoben a szép Mariskának. Nem hibetek 
mást, mint azt, hogy ezeket a rózsákat a sza
badkai közönség adta, az ö furcsa és ezertelen 
fantáziájában. De ezek a pletyka rózsák mégis 
virágok, a gondolatnak •kedves virágai, még 
akkor is. ba Wincfikler ügyész káromkoaik mér
_gében. Mariskát ez a közönség oly ellenállha~ 
utland, oly megvesztegetövé és széppé fes· 
-tette, hogy szinte féltem öt, megfelel-e a nagy 
'Várakozásnak, ha esetleg kikerül a fogságból ? 
A hirnév kötelez. De ink,bb a hirnév kötelez

:&eo, mint as itélet. 

ARADI KÖZLÖNY ... , ~ ,, 
---------------------;·------------------------------~-· 

A vitatkozók azzal nyugtatták meg a párt
tagokat, hogy Hoitsyék. .törekvése · kudareot 
vallott Kossuth szilárdsá.gá.n. Ekkor lépett Justh 
Gyula a képviselök ~soportjához," akik. ~~intető 
éljenzéssei fogadták. 

A há.z.eluök a következOleg nyilatkozotJ; hi-
vei fdöl: · , 

. ~ Ujból. isméllem, h()gy a kormány szán
dékairól -és terveiről értesülve nem ,vagyok. 
Kossuthról az a szílárd meggyöződéaem, hogy 
semmi olyanra nem fog vállalkozni, amelylyel 
a függetlenségi párt egységességét megl:ont,.. 
h~tná. Annyi tény, hogy cselekednünk kell 
valamit, nebogy a válság továbbra is e1pos· 
ványosittassék. 89 k<'alieióba, se kooperációba 
bele n1)m egyezem többé. Mi, mint többségi 
párt az önálló bankot követaljük és ha igy 
nem lehetséges, az ellunzéken fogunk érte 
küzdeni. 

Nébáoy képviselö ezután szóba ho?.ta · a 
makói eeszámolót és hogy a politi[ruvilág 
nagy várakozásokat fűz az ott lezl\j ló esemé
nyekhez: 

•- Ez:en csodálkozom, - mondt~o J usth, 
- mert bi\!lzen elveim és álláspontom ismere
tesek. En rendithatetten bive vagyok az· igazi, 
a hamisitatJan lib3rá.lizmusnalt, v11lamint ae 
általános egyenlő _vAlasztójognak. Ez utóbbit 
természetesen ·a magyar nemzeti álhm szup
remácíójának érvényesítéséveJ. A nemzetíséQi 
kérdésről egyébiránt M&kón szintén részletes
séggel fogok nyila1kozni. 

Wekerle KottaDthaAI. 

Budtt.pesti tudósítónk jelenti: Wek~rle ma 
déli egy órakor látogatást tett Ko~suthnál, aki
vel hosszasan tanAcskozott. W ekerle azokról a 
tanAcskozá.st>król tájékoztt~.tta magát, amelyeket 
Kossuth pártja főbb embereivel folytatott a ki
bontakozás érdekében. 

STEINHEILNI:: 
az esküdtszék előtt. 
A pirisi férjgyilkosság tárgyalása. 

Távirati tudósitM. 

Arad, novembu 3. 

Ma kezdödött meg a párisi esküdtszék e!6tt 
a hirhedt Steinheil-pör tárgyalása. lzgatóbb 
büneset alig került nyilvánosság elé az utóbbi 
évtizedekben, mint ez a bonyolult é11 mindmáig 
rejtélyes ügy, amelynek középpontjában Steis
heilné, leánynevén Marguerite Japy áll. 

A btlntény. 
Mint ismeretes, Steinheilt, ezt a nem any

nyira müvészete, mint inkább összekötteté"'ei 
révén ismert festőt, másfél évvel ezelőtt, május 
utolsó napján reggel meggyilko!va találták. P!\· 
risban az Impasse Rousin 6. szám alatt le'Vó 
lakásán. V ele egyfitt gyilkolták meg anyóeát, 
Japynét, aki előző napon jött fel leáRya láto
gatására Beaucourtból. A két áldozattm kivül a 
kdtikus éjszakán csak Stein bei l né és Rém y 
Gouillard nevü szolgája tartózkodtak a három
emeletes házban, amelyet teljesen Steinbeilék 
béreltek. 

Yapyné re~~rel holtan feküdt ágyában, lá .. 
bai kilógtak a földre, szája pedig va.ttával volt 
betömve, nyaka. körül kötél volt csavarva. Stein
heH festő a szobáját a fiird.Ciiizobával összekötő 
ajtó küszöbén feküdt hultan. Hátán fekiidt, lá
bait összebuzva, nyaka körül egy kötél volt 
szorosan csavarva.. Steinbeiinát az(ágvban fe\ve 
találták. Kezei és lábai kötelekkel voltak átcsa
varva, amelyek egyike a vaságyhoz volt erő
sítve. Feje mallett a vánkosnál ~gy csomó vatta 
feküdt, de eltiltotta, hogy hozzányuljanak, mi
ell'itt a hatóság emberei meg nem jönnek. Fej~ 
fájásról panaszkodott, azután elmesélte, hogy 
mit élt á\ az éis~aka. Behatóbb vizsgálat után 
kiElerült, hogy a kötélt amelylyel a festlit meg
fojtották és avatta, amellyel Japyné száját be-

törr1ték ~, -SteinheíiDé'1iáz-ából vaTó, ae -·emie"K. aa
cára betörésnek Vligy rabJásn~k. semmi nyoms. 
sem volt. -'' • '~·' :; ·;; .: ,, .. ~;..; ;-,· ·~ _ ,· 

Stainhei/né elbe_szél~se szerint a gyilkos· 
~ág kevéssel éiféJ. Wá!l törté~t. Há-rom taláros 
fém é& egy vtJrösbaj11 n~ ·'~attak a · ,r:vilkosok:., 
akik öt megkötözték és u.~Y fejbeütötték, hogy 
elvesztette a.z eszméletét. Azt mesélte, hogy a 
~iyilkosok valószinüleg meg~:;ajnáhák, hogy ily 
fiatalon meggyilkolják.. Ezt késöbb is sokszor 
elm~c1sélt.e, majd ezt, lilajd azt a. részletet élén· 
kebben kisúnezve, mik.ö1.ben nem egy eTlent· 
mond.á.sba is jutott. Elmondta azt is, ho~y ék
szereit elrabolták a gyilkosok, de k~söbb mefo!,'
&llapitottálk ho~y ez ékszereket S:einheiloo 
m~:~g-.1 dugta e], Igy lassankint kiderült, hOf(Y 
c-sak ő, lehet a tettes és letartó~tt!tták, ma 
pedi~ megkezdték ügyének tárgyalását. Azt 
hiszilr, azért ölte meg urát., hogy máshoz me. 
hessen férjhez. -· · · . · · 

Steinhc~Uná vallomása • 

Pé.risból jelentikr. Óriá~i érdeldődés mobit
kozott. A tárgyidás elOtt 1500 frank-ot is ígér
tek tgy b~lépöjegyért. Nagy érdeklödés mut.at
kozo1t a vádiott iránt, fl.kí neg}'ed egy órakor 
jelent meg teljes gyáRzba öltözve, 'fekete kalap
ban, fekete fátyollal. A hosszu vfzsgá]a1i fog· 
!!!lg ·és ·l\ negyven év sem mosta. el régi szé'p
ségét. Rö'fid pillantást vet a teremben levőkre, 
majd leül a vádlottak padjára. 

Az elnok, miután a k~önség egy résdt 
hely:~züke mialt kiutasilotta a teremből, fel
tette az általános kérdéseket. 

Steínheilné nyugQdtan, igen balkan 'felel. 
Lits~ik rajta azonban, hogy b:gatottságát mes-
terségese·n Jeple1i. ' · 

.Az eln&k: Kérem, 'ha fáradt, leülhet, matt 
kihaUgatása valószinüleg igen hosszu lesz. 
Akar b.yilatkozni 'valamiről kihaUgatása elő~t? 

Steinbeilné ~ Nem. 
Elnök: Ezután elmondj t1 a vádlott iffusá· 

gát. Szól arról, hogy már az elsö 'neve]öje ki· 
jelentette, hogy gyermekkorában hazug ·termé~ 
szetü volt. 

Steinbailné: Kérem, én akkör 4 h'es 
voltam . 

Elnök: De ké$0bbi nenlön6i is kijelen
tették, hogy mindig komédiázott és folyton 
hazudott. 

Steibheilné: Az ilyen 'l1itáa igazán in-Fá
mia l Ett esak rajztanitóm 'Uitba~ , aki en
gem '8r0sen gyülöl. Esküdt urak l En solJa-
sem hazudok l (DerfiUség.) . 

Elnök : Elmondja ezután, -begy Steinheilné 
már házassága elslS idejében anya~i eélokra 
használta fel ~;zépságét. Folyton elOkelő em
berekkel volt viszonya és férje üzleteit is 6 
ve.zette. 

Steinheilné : Igaz ugyan, hogy több bari
tom volt, de farjem ezekről semmit sem tudott. 
Egyáltaláb.m a le~jobb viszonyban éltem fér
jemmel. Minden ellenkező hir hazugság. 

A vBdlott ezután kijelenti, hogy semmi 
része sem volt a gyUkosságban. Majd az es
kúd1ekhez fordu\ va igy szólt: 

- Ugyan kérem e8kúdt uraim, miért gOB.
dolt volna egy asszony, aki maga ie anya és 
akinek nincs rossz szive arra, hogy anyját és 
férjét meggyilttolja azért. hogy egy olyan a]á
való, durva emberrel házasodjék össze, mint 
Beaurderer. Azt moodják, miatta akartam el
pusztitani urqmst, pedig alig láttam öt~hatszor 
életemben. Ó szerelmea volt belém, de én nem 
s&erettem és kijelentem, bogv én soha .senki
nek nem adtam el magamat. Ha valakinek oda
sdtam testemet, mindig szarelemból tettem. 

A tárgyalást holnap reggel folytatják. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Agyonvert gazda. Az aradmegyei Rep

szegen Jerkán K.recsun már régóta. ellenséges 
visionyban élt Zopota Tika gazdálkodóval 
Jerkán ma megleste az utcán Zopota Tikát, 
akit megtámadott és botjával addig ütlegelt, 
amig életjel látszott rajta. Zopotá.t beszáUitot. 
ták az aradmegyei közkórht\zba, ahol most a 
halálla\ vivódik.. Jerká.nt a csendőrség letar
tóztatta. 
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A szabadkai bünpör. 
A vádlottakat kihallgatták. 

Távirati tudó&itás. 
Arld, november S. 

A szabadkai bünpör tárgyalásá
nak harmadik napja érdekes volt. 
Jánossy délelőtt visszavonta tegnap 
tett vallomásának azt a részét, amely
ben a gyilkos beismerte, hogy Ha
verda :Mariska biztatta föl a büncse
lekményre. Ma véget ért a három 
vádlott kihallgatása. A publikum némi 
csalódás-érzettel hagyta el a tárgyaló 
termet, mert Mariska vallomása ko
rántsem volt olyan izgató, mint re
mélték. A vádlottak padjára juttatott 
szép asszony, aki ma teljesen uj 
kosztömben és divatos nagy kalap
ban jelent meg, egyáltalán nem ter
jeszkedett ki vallomásában Winchkler 
István dr. kir. ügyész éjszakai láto
gatásaira. Mariska szeretett volna ki
bujni a vallomástétel alól, s a védő
jével akart mindent elmondatni, de 
ezt a bűnvádi perrendtartás értelmé
ben az elnök nem engedbette meg. 
Végül kihallgatták V ojtha Antalt, aki 
a legnagyobb fölháborodással beszélt 
arról, hogy őket ok nélkül, "pincérek 
és részeg vasutasok vallomása alap
ján" - amint ő mondta -· fél éve 
fogva tartják. A gonosz ember önér
zet-rohama élénk derültséget keltett a 
teremben.· , 

A -pör mai tárgyalásáról ezt jelen-
tik nekünk : . . ·' . · · · 

' é Az izgatott vádlott. 
A ter·emben valósággal egymás hátán azo

rongot! a közönség, amik:or Salánky József 
megnyitotta a fOtárgyalást. ·A fogházőr nyom
ban bevezette a teltünöen sápadt Jánossyt. A 
tárgyalást megelőzőleg arról tanácskozott a bi
róság, hogy milyen · intézkedéseket tegyenek 
arra ez esetre, ba Jánossy fizikuma nem birná 
el ~ vallomástátelt. 

Jánossy, kezét homlokán tartva lépett a 
terembe s BBélkü1, hogy az elnök kérdésére 
várt volna, igy kezdte : 

- Nagyságos elnök ur l 
Elnök :. Ne beszéljen. Elöbb konstatálni 

kivá.norn, hogy a tanuk megjelentek e 'l 
Jánossy (siró hangon) : Rövid leszek. Caak 

néhány perere kérem a biróság türelmét. Egész 
éjje~ gondolkoztam. Be sem hunytam a szeme
met. Tiz bromot vettem b~. Nem emlékszem 
semmire, amit tegnap vallottam, legkevésbé 
arra, amit a szűnet után mondottam. Az egyet
len jó, tisztességes emberem az én védOügyvé
dem. ·(Zokog.) 

Elnök: Maga. már megint érzeleg. 
Jánossy: Tudom, hogy komikus vagyek, 

hogy tuskó vegyok. Adjanak nekem morfium
injekciót. 

Elnök figyelmezteti a václlottat, hogy ne 
vadászszan hatásra. 

Já.no~sy: Én nem vadászom hafásra. Is· 
métlam, tuskó vagyole Tudom, hogy ellenszen
ves vagyok az esküdtek előtt. 

Elnök: Felolvastatja Jánossy vallomásáról 
a jegyzőkönyvet. (Tóth jegy!76 olvassa.) 
" Jánossy (közbeazól): Ezt s.e mondtam, 
ezt st>. ' . 

Míkor a jegyző olvassa, hogy Jánossy Ha
verdát vádolta a gyilkossággal, Jánossy felug
rik és izgatoltan kiáltja : 

ARADI KÖZLÖNY. 

- Nem, nem mondtam. A Mariska nem 
mondta, hogy eljem meg. Hiszen én sem tud
tam, hogy :meg fogom ölni. 

Amikor a jegyzllkönyv olvasásában odaért 
a jegyz6, hogy Vojthával Jánossy találkozott 
Szabadkán, Jánossy ujra felpattan: 

- Nem, nem tálálkoztam vele. 
Elnök : Jánossy l Ha maga nem érzi magát 

testileg és lelkileg erősnek, ne komédiázzon. El
halasztom a tárgyalást. 

Jánossy: Nem akarom a többiek érde
kében. 

Elnok : Maga csalt a . maga bőrével tO· 
rMj ék. 
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nék. Ha a világ leggazdagabb hölgye és Ma
riska körött kellene választanom, u utóbb;it 
riJasztanám. Csak arra kértem Klein 6ltal Ma
riekát, ha kérdezik, azt felelje, hogy együtt 
voltunk Budapesten akkor, amikor a gyilkos
ság történt. 

- Hová dobta a piaztolyt a gyilkosság ut{m ? 
- Csak arra emlékszem, hogy futAsnak 

eredtem és a pisztolyt eldobtam. 
Az elnök : (Il'elmutat egy vi1ágos söld. ka.-

lapot.) Ez volt az ön kalapja ? 
- Nem. Az világosabb volt. 
- Kiván még valamit elOadni ? 
- Nem, nagyságos Elnök ur. Hálát adok 

Piller (védö) : Kéri, hogy a. 
vosszakértllk vizsgálfák meg. 

vádlottat or- az istennek, hogy eddig eljutottam. 

Jánossy: Ieméth:m, sem HtlVerdának, sem 
Vojthának nincs része a gyilkoeságban. Val-
lani akarok. . 

Elnök: Hol vette a pénzt a revalverre? 
Jánossy: Nekem és Mariskának közos 

kasszánk volt. 

Hogy történt a gyilkosság? 
Majd ujból elmontaja a március végén és 

április elején történteket. Következetesen han
goztatja, hogy nem akarta megölni Haverdá
nét, hanem öngyilkos akart lenni, és pedig 
ha másként Bem, ugy, hogy Haverdáné előtt 
önmagát lövi főbe, hogy ezt a kegyetlen és 
rossz szivü asszonyt ez az öngyilkosság ked
vezőbbre hangolja leányával szemben. Április 
18-án a Margitszigeten összeveszett Haverda 
MariskávaJ, akivel azután haragban is volt. A 
Margitszigetről hazament lakására, elgondol
kodott a he1yzetén és elhatározttt, hon' le
megy Szabadkára. Még az éjjel felöltözködött, 
magára kapta kalapját és elment a keleti pá
lyaudvarra. 

Szabadkára másnap délután érkezett. Elő
ször Hwerdánéhoz ment, de á lakást zál'Va 
találta és amiko; kiment az utcl\ta, látta, ho2y 
Haverdáné éppen fol~zá ll· a villumosJ·a, hogy 
kimenjen a szöl!'ijtbe:··Ö · utána meut gyalog-, 
de a szőlőt ~ nem t-G ert bemenni, mert felt, 
hogy Haverdáné, amilyen· brntá'is · asszony, ki 
fogja uta~itani. V árt~r, hi:lgy· ki fog jönni a 
szólöMl és közben, miután megeredt az esll, 
kalapját fölváltotta a sapkáji.i.val. Hosszu idei~{ 
járkált, azt hitte. hogy Haverdáné már el is 
ment, amikor eRys2~rre feltűnt az ut egyik 
kanyarulatánál Hwordáné alakja. Neki . egy
rnerre megjelent a M~rit'ka képe. g3zébe ju
tott az a ke~yetlenseg, amelylyel ez az asszony 
lányával szemben viseikedett. Hirtelen zse
bébe nyult, a melyben mindig ott volt a töl
tött revolver és a nélkül, ·hogy célzott volna, 
rálőtt Holtrerd{lnéra. Látta, hogy a lövés után 
mint tántoredik meg az asszony é,;; hirleleu a 
menekülésre gondolt. · 

Gyilkosság után. 

.Az elnök ezután tiz percre felfög~~~ztette~ 
a tárgyalás folytatását. 

A védők Winchkler Ugyész ellen. 
Szünet után : 
Az elnök: Folytatjuk a tárgyalást. 
Az ugyész: Inditványozom. hogy a bir6-

sá.g szerezze be a Haverda Boldizsárné ingat
lanaira vonatkozó telekkönyvi kil"onatokat. 

A hiróság kés6t>b fog batározni az űgyészi 
indítvány felett. 

Br·ódy Ernő védő: Winchkler királyi ügyész. 
egyik budap~sti lap tudósítója előtt csit·kefo
góknak nevezte a vá.dlottakat. E~ ellen tiltako
zom. Azok a csirkefogisok, mint a szekrénybe
bujtatás és Pjszakai találkozások, amelyek meg
történtek. Ilyen nyilatkozat méltatlan a magyar
judikatura minden tényeztíjéhez. Az ügyésznek 
nincs joga arra, hogy a vádlottakkal érintkez
zék. ,Tá.nossy nyilatkozata, amit az ügyész a. 
1-fariskához való s:~:erelmével csalt ki, semmis~ 
Semmisek a vizsgálat során tett vallomásai~ 
Miután alapos· az aggály. hogy az ügyészség a. 
történtek dacára továbbra is meg nem enge
dett érintkezést fo~ fent11rtáni a vádlottl,kkal,. 
inditványo~om, hogy a vádlottak3t vonjáK ki a. 
tárgyalás tartamára· az ügy észt' ég kezéből 

Pap Sándor· ügyész · meg volt győződve,. 
hogy a vétlelem a rendő~ség és ügyészség tá~ 
madásában fog kimeri.iln.í. A védő, ugs Jt\tszik,. 
elfelr>jti, · hogy az ügyésznak. joga van arra, 
hoQ"y o vádlottal . · négyszemköt t is beszéljen. 
U.incbkler ügyész sohasem éltezzelajogával .. 

. , , ... Lengyel Zoltán védő:, Winchkler ú!O·ész 
állitólag rekedtség miatt mondott le a vM kép
viseletérőL Ugy látszik ez. a rekedtség. elmult,. 
mert az . ügyész két hasábon át nyilatkozott az. 

· ujst\girók előtt. A· vádlottakkal történt talál.l 
kozásokra vonatkozólag módjában van a biró
ságnak a vá.dlcttaktlt egy~nként kihallgatni. 

Az elnök a nyilatkoza1ok után fel~o~zóbtja. 

JánoE<syt; miután egyes vullt1másai között el
lentmondá-sok vannak, nyilatkozzék, melyik 
v~~llom1\fa felel me,t a valóságnak. 

Jánossy kijelenti) hogy csak a biróság: 
előtt most tett vallomása felel meg a való
ságnak. Azok a vallomások, amelyeket a vizs-

A revolvert eldobta, sapkáját is fdcaerálte gálat folyamán jegyzőkönyvbe mondott, u bo-
a rendes puhalmlapjával és a szőlök. között be- szuérzet, féltékenység és presszíó kifolyásai. 
szaladt Szaba1kára, uh:mnnn 10 órl után a Az elnök elrendeli azoknllk a vallomások
szegedi vonatt~:~l elut'lzott. }1!\r Szegéden gon- nak felolvas~át, amelyek a fótárgyaláson tett 
dolt arra, hogy megmentse mag!it, hogy eltít· vallomátokkal ellentéte~ek. 
kolja, hogy r~sze volt Huverdáné megölésében. Jánossy ujból kíjelanti, hogy csak a főtár
Jegyet váltott Budape$tt·e é~ mivel tudta, hogy gyaláson tett vallomása felPl meg a való~ágnak
a fO városi pályaud vurok tele vannak detekti- Az elnök ezután déli fél egy órakor u. tár
vekkel, hogy ne tudják, hog·y vidéken \'Olt, gyalás folytatását délután három órára ha
Kfibányán szállt le és innen azután Hcwerda laszlja el. 
Mariska lakására m•Jnt, aki nem volt ott.h'.)r • 
Ezért Klein Pa.l Lipótot kereste fe1. Haverda Mariska kihallgatása. 

Az elnök: Később megmondotta Mari:.~ká- N ngy érdeklődés mellett folytatják 
kának, miért utazott Szabacikára? a délutáni tárgyalást. A hallgatóság-

. A vádlott: N~m. Elhatároztam, hogy még soraiban megjelenik Barabás Béla, ami 
együtt élUok, l zt sohasem mondom· meg neki. é:énk feltünést keltett. · 

- N( m akart ön els~a.kadni Mariskától? Az elnök megnyitva a tárgyalást, el
_:_ Nem voltam erre képes. Most sem vol- , rendeli Jánossy bevezettetését. Jánossy-
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,a vádlottak padjának bal szélén fog· 
-'lalt helyet. Hangos moraj futott végig 
a hallgatóság soraiban, amidőn az 
elnök igy szól: 

- Következik Ha verda .ltfariska . ki-
hallgatása.. . 

Izgalommal lesik az ajtót, amelyen a szép 
asszony belép. Mariska fegyvertelen börtön6r 
kiséretében jelenik meg. Elegáns kék kosztü · 
möt; széles karimáju, strucc tollal diszitett ka· 
lapot visel. A benső izgalom látszik megjele
nésen. Egész teste remeg. Mindenki visszafoj
tott lélekzettel lesi a.,; elnök kérdéseit : 

- Bünösnek érzi-e magát ? 
-Nem. 
- Mondja el, mit tud az ügyben? 
- Azt a védömre bizom. 
- Ezt nem lehet védOre bízni. 
- Akkor méltóztassék kérdezni és én majd 

felelek. 
- Beszéljen családi 'ViszonyairóJ, Pestre 

költözködéséről, elválásiról stb. 
- Családi viszonyaimról a védlim fog be-

Jzélni. 
- Mikor vált el a férjétől ? 
- Két évvel ezel6tt. 
- Mik.or ismerkedett meg Jánossyval? 
-Két éve. 
-Hol? 
- A Royal-ban, amikor elhozta hozzám a 

kis J en~ fiamat. 
- Mi lett a találkozás következménye ? 
---- Szerelem. 
- Már ugy érti, hogy Jánossy szerelmea 

lett? 
- Igen. 
-És ön? 
Haverda Mariska (némi habozás után) 

én is szerelmes voltam belé. 
A Mariskától jobbra lev6 Jinossy boldog 

tekintettel nézett a. Yádlottn6re. Látszott, hogy 
ez volt az els6 szerelmi vallomás, amit Mariska 
·ajkairól hallott. . 

Haverda Mariska ezután Budapestre köl· 
tözködésének és elválásának történetébe kez
dett. 

Az elnök: Mikor lépett Jánossyval közös 
háztartá,sra ? 

Haverda Mariska: Tavaly, október l én. 
- Nem májusban? 
- Nem. Akkor ugyan már egy házban 

laktunk, de külön szobánk volt. 
- Tudta ön, hogy Jánossynak felesége van ? 
-Igen. 
- Igaz, hogy ön választotta szót a fele-

sEigétől? 
. -Nem igu. 

- De mikor Jánossy elment, hogy a fe--
leségéhez visszatér, ön irt neki. .. 

- Jánossy nekem azt mondotta, bogy ön
gyilkos lesz. B& is jelentettem a rendörségnél 
eltünését. De amikor megtudhm, hogy Balaton
iüredre utazott, irtam neki : ,. V áluszon engem, 
vagy a másikat." 

- Mikor ismerkedett meg Vojthával? 
- Tavaly november havában. Vojtha ta-

nukép volt peremben megidézve és egy alka· 
lommal megkérdezte, mikor fogadom. Egyszer 
.eljött hozzám, attól kezdve mindenoaposak let4 

tek látogatásai. 
- Jinossy féltékeny volt Vojthára 7 · 
-Igen. 
- Beszéljen vagyoni viszonyairól J~nossy 

ismerte az ön anyagi viszonyait ? ' 
- Igen. Tudta, hogy adósságaim vannak. 
- Hogy lehet az, hogy önök ide ke-

fliltek? 
- N em tudom: .Jánossy sohasem mon~ 

dotta, hogy meg fogja ölni az anyámat. Én 
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ugy tudtam, hegy az anyám, aki mindég hara
gudott reám, ki fog engem tagadnL C3ak az 
édesapám azeretett, aki valahányszor haza 
mentem, mindég sirva panaszkodott anyám 
ellen. 

- Mennyi adóssága volt atyja halálakor? 
- 132 ezer korona. 
- Sohasem volt arról szó, hogy édesany-

ját el kell tenni láb alól ? 
-Nem. 
- Miért volt Jánossy Szabadkin 'P 
- N em tudom azt se, hogy ott volt. 
Az eln6lc ezután egy jegyzéket mutat fel 

a háztartási költségek vezetésér6l. Ebben egy 
katonai térkép vételára is fel van véve. 

- Milyen térkép volt ez? - kérdezte u 
elnök Haverda Mariskitól. 

- Nem tudom. Éa nem ellenliriztem soha 
Jánossy kiadásait 

~ Litott Jánossynál revolvert ? 
- N em láttam. H1 revolver lett volna 

nála, nem is martem volna vele egy szobában 
lakni. 

- Honnét tudta meg éde! anyja halálát ? 
- Klein Pál Lipóttól. 
- Mit csinált ön 19 én egész nap ? 
- Melyik Hl-én? 
- A gyilkosság napján, április 19 -én. 
- Este a moziban voltam, azután meg-

vaosoráztam a Royalban. Mik.or haza mentem, 
Klein PAL Lipótélrtól értem küldöttek azzal as 
üzenettel, hogy Szabadkáról telefonálták nekik 
édes anyám megölését. 

- Hol volt Jánossy aznap? 
- N em tudom. En egész nap nem láttam 
- Nem tfint ez önnek fel? 
- N em. Többször megtörtént ez. 
- Hogy van az, hogy nem sietett édes-

anyja temetésére ? 

- Anyám édesatyám ravatalától is ,el
kergetett, gondoltam riérek· menni a temetésre 
az utolsó pillanatban. , 

- Miért ment mégis autemobilon ? 
- Klain Pál Lipót ·telefonált, hogy gyor-

san siossek le. 
- Nem volt gyanus önnek, hogy Jánossy 

arra kérte, ha kérdezik, mondja, hogy 19 én 
vele volt? 

- Nem. Ilyesmit máskor is kért. 
- Mire kellett önnek a V ojthától kapott 

pénz? 
- At ékszereim zálogeédulái lejártak, azok 

rendezésére kellett. 
- Azt mondj:í.k, maga a 80 koronát, amit 

Vojthától kipott, azért adta át Jánossynak, hogy 
revolvert visároljon. 

- Éa nem adtam neki 80 koronát. 
- Igaz az, hogy ön Poppert felkérte~ Já• 

nossy alibijének igazolására? 
-Nem igaz. 
- Miért csempészett Vojthának levelet a 

fogbizból? 
- p.,rtich kapitány egász nap nyaggatott. A 

mikor nem tudtam neki bünösségemrlil vallani, 
azt mondotta külömb nyomozó 6 Sherlook 
HolmesnéL Todja, hogy eg;t szabadkai ember 
segitségével Vojtha és J!lnossv ölték meg az 
anyámat. Erre én levelet irtam V ojtllának és 
Jánossynak, hogy valljanak be mindent. hogy 
hamarabb kisZ:lbaduljak. 

Az elnök: Felolvastatja a csempészett le· 
veleket. El,jek egyikében Muiska azt irjíl Voj• 
thinak és Jánossynak, hon fogjanak min
dent Kovács Albertre, akkar kiszabadulnak. 

Az el n ~k : Miért irta ezt a l vádlotttársai .. 
nak? 

- Nekem azt mondták., hogy Kavács IAl
bert volt a tettes. 
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- Sohasem ernlitette Jinosay, hogy agyon
lövi édesanyját ? 

- Sona. 
- Látja, Jánossy maga is bevallotta, hogy 

er~l volt szó. 
Jánossy erre felugrik : 
- Sohasem mondtam - kiáltotta- teg· 

nap délután zavarban voltam, amikor ezt mond
hattam, de ma visszavontam. 

Az elnök ezután több levelet olvastat fel, 
amelyeket V o j tha irt Mariskának a foghál ban. 
Az egyikben Vajtha azt irja Mariskának : ,.Já~ 
nossy bolond és a rend6rség ezt tudj a róla. 
Mindég hazudik. Jó volna, ha bolondnak nyil· 
vánitanák, akkor két hónap mulva mi is ki· 
szabadulnánk." 

Ha verda Mariska : Én ezeket a leveleket 
nem is olvaatam. Elkobozták, mielOtt hozzám 
kerültek volna. 

Az elnök: Kiván még valamit felhozni a 
védelmére ? 

-Nem. 
. A kihallgatás ezzel befejezödött. 

Az elnök ezután a tárgyalás folytatását 10 
percre _felfüggesztette. 

Vojtha vallomása. 
Fokozódó érdekMdés közben kezdte ez· 

után meg vallomását Vojtba Antal. Nyugod~ 
tan, ceruzával a kezében beszél. 

-- Bünösnek érzi magát? - kérdezi az 
elnök. · 

- Nem l - szólt Vojtha, majd elmondja, 
hogyan ismerkedett meg Haverda Marisk.ával. 

- Március 25-én- folytatja ezután - le· 
velet kaptam Vásárhelyröl, mert akkor ott tar· 
tózkodtam. JlÚlossy hivott Szabadkára azzal, 
hogy 6 is ott lesz. Szab.adk.án a pályaudvaron 
talilkoztam Jinossyval, aki elmondotta, hogy 
MtU"iska ifjukori emlékeit jött megnézni, mert 
nagyon szereti azt az asszonyt. M~gmutattam 
aeki Mariska szüUiházit, a sz~1 1t, délután pe~ 
dig látogatásokat tettüok. Innen van, hogy 
több tanu ad mondta, hogy én többször jár
tam Sz.abadkán, pedi~ csak egyszer voltam itt. 
Pestre visszamenet Mtlrislta vár1 minket a pá· 
1yaud varon. 

Elnök : Eddig egyiHalában tagadta, hogy 
valaba Stabadkán lett volna. · 

Vojtba: Azért tagadhm, mert minden 
gyannt el akartam magamtól báritaoi. Engem 
mindjárt sz első pillanattól kezdve bűnösnek 
tartottak és ugy is bántak velem. (Izgatottan.) 
Szégyene és gyalá%ata a magyar igazság· 
szolgáltatásnak hogy ártatlan embert hat hó
napig fogva tartanak azért, mert részeg vaB:
uti ellenőrök és pincérek gyanusitják. 

Elmondja ezután, ho~Jy április 3-án ösz· 
szeveszett J á.nossyval, mert az hazugnak ne-
vezte. 

Elnök : Ismeri ezt a revolvert ? (Felmutat 
egy revolvert.) 

Vojtha: Hasonló revolvert Játtam János
synál, aki kért, ho'5y tanitsam me~ a fegyver 
használatára. Ki is lllentönk a H,\vösvölgybe, 
ahol egy cs~sz rajtakapott bennüntet és 
nagy fár~dtságba került, hogy meg nem büo.· 
tettek. 

Elnök felmutat egy sürgönyt, melyet Ha
verda Mariskának Visárhelyröl kfildött már
oiusb>~n. A szövege ez : 

Pénz nincs. Jánossy jöjjön Szegedre. 
A vasutnál várom. Vojtha. 

Vojtba: Ea pénzt akartam szerezni Vá .. 
sárhelyen és levelet kap!am Jánossytól, mely
ben tudatja, hogy Mariska érdeklődik. Erre 
küldtem a sürgönyt. 

Elnök : Míért igért magának Haverda Ma· 
riska 10.000 koronát? 

:, Vojtha ; N sm igért nekem, osak arról volt 
szó, ha öröksé~ét me'{kapja, k.ölc~önöz nekem 
500C> forintot 6 százalékra. 

Einok : Ilyen könnyen adott volna köl· 
csOnöket Haverda Mariska t 

Vojtba: ~em akarok ~enkit me'fbá.nhni, 
de bocsinatot kérek, nem voltunk zsidók kö• 
zött. (Nagy derülts~g.) 

Einöle ; Tudott ön a gyilkosságról 1 
Vojtba (határozottan) : Nem l 
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. A szembesitések~ . ,.',, , ... 
Az elnök ezután Vojthát szembesitette Já

:QOssyval. Ján~~tsy· st;embe~ Vojthával, a&.i nyu-
god tan n é z reá. · • 

Elnök: Jánossy, tudott-e Vojtha a ' gyil-
kossá~ról ? : · - '" ·.,, ~- · •. ·,. 

Jánossy ~zgatottlm) : Kérem! ma máf tiz
szer kijelentettem, d:logy V ojtba nem tudott a 
gyilkosságról; éppugy nem, millt Mariska sem. 

i· ··'~ · A fogházi leveletés. 
Az' elnök ezután Vojthát á .fogházi levele· 

zésrOl kérdezte ki. · 
·· -A lá.mpagyujtó jött hozzám·- mondta 
Vojtha - és kijelentette, Q.ogy hajlandó köt
tem és Hav.erda Mariska között lev:~lezéE.t köz. 
vetiteni. Első alkalommal csak csókoltattam 
általa Mariskát, később néhány levelet is irtam 
neki, de egy alkalommal rajta kaptalt bennün
ket és akkor vége lett a ~vel~ésnek. · 

· Blnök: No hát k~délyes viszonyok ural-
kodnak & szabadkai fogházban! ,. : 

Vojtha : Hát erröl, elnök ur, én igazán 
nem tehetek l 

Elnök: Nézz!:', az egyik Mariskához irt 
levelében ez áll : .. ~!ilyen jó, ho((y ts diplomás 
rajz éa szépirástanitónO vagy." Mit jeleQt
sen ez? 

Vojtba: Ez tréfa akart lenni arrfl,- hogy 
Mariska olvashatathmul irt; : · . 

Elnök: Egy másik levélben az áll, hogy 
"majd kart,yázni fogunk.<+ · · c • 

Vojtha: Odahaza mindig paeienee ot ját
•zottunk és arra céloztam, hogy majd odahaza 
=- nem a börtönben! - játszani fogunk. 

. Elnök; Akar még valamit mondani? 
Vojtba: Nem. , · ·· 
Az elnök erre a tárgyalás foJytatását asa-

törtök reggelre halasztotta. · •. 

~Csi~kefogóband~. • .. ~ , 
- lJamis a Haverdáné végrendelete? - · 

Eg:v tudósító tegnap a tárgyalás után be~ 
szélt Winchkler üg:yés6szel, aki Jánossy vallo-
mására vonatkozólag kijelentette: . 

- Ugyan kérem, ez a Jánossy egy csir
kefogó, az egész társaság egy csirkefo
gobanda. A vallomása után a fogházfelügyetG 
tegnap megkérdezte Jánossyt. hegy miért ha~ 
zudett, miért vádolta av. ügyészt, amíkor tudta, 
hogy nem igaz, amit mond. Jánossy erre azt 
felelte: - .. V adamivel csak kellett ígazolni az 
esküdtek előtt, hogy most mást vallok, mint 
aselött !" Ez a Jánoisy folytatta, az ügyész, 
bolondra játszsza ki magát, de igen ravasz, 
intelligens ember. . A beismerő vallomás az 

·igazi, az kétségtelen, abban minden összevág a 
, . többi adattal. Meg a.kartált szerezni a negyed· 

miUiót, az öreg Haverdáná fele vagyonát, 
ameJyről tudták, ho~:v :végrendeletileg az övék 
lesz. Csak azt cs<ldálom, hogy ez a ssugori, 
fukar asszony a lányára hagyta a vagyon.a fe
lét, holott tudta, hogy 1USOrások kezében van 
és ebből a kuporgatott pénzbőt egy kraicá.r 
1em marad a lányának. En azt sem tartom 
kizártnsk, hogy a végrendelet hamis. 

Vis~atérve az éj~zakai látogatásokra, 
Winchkler kijelentette, hogy többször, hetenkint 
legalább egy~er azért is beszélt a vá.dlottak.kal, 
mert az orvosi jelentés szcrint attól kellett tar
taQia, hogy a vádlottak öngyilkosságot követ
nek eL Az ügyész, ugymond, vigasztalta őket 
és a. vádlottakat ez annyira megnyugtatta, hogy 
Jánossy többször kezet ia esőkolt neki. Haverda 
Mliriska is szivesen látt~ mindig. 

- A városban azt beszélik:, hogy ügyész 
ur szerelroes volt Haverda . Mariskába - je
gyezte meg a hirlapiró. 

- Soha egy ujjal se p_yuham hozzá, ezt 
Mariska is megcnondha.tja. Virágcsokrot se vit
tem neki. Ezek hazugságok. 

Bródi ~rn6 vi!dő o. mai tárgyaláson szóvá. 
1ette az ügyésznek azt az állítólagos kijelenté
sét, hogy a vádlottakat .,csjrkefogóbanda" 
kifejezésekket illette volna.,: 

Egyébként Winchkler ügyész ma ujból nyi
latkozott egy hitlapÍró elO\\. Kijelentette, heigy 
~Jenki el6tt nem nevezte osirkefogókn~ a vád
lottakaf, csak "elzüllött" embereknek . mon· 
dotta öket A védők - mondotta Winobider _. 
a vádlottak padjára akarnak juttatni engem, 
de majd én meg fogom öket tanítani. 

' ~ •. ' Pertich rendőrkapitány is nyilatkozott ma. 
Kijelentette, hogy Jánossyval szemben a vizs
gálat folyamán mindég a perrendtartás figye
lembe vételével járt el, semmiféle szabálytalan. 
vagy meg nem engedett módhoz nem fordult. 
De erre nem is volt' szükség, mert Jánossy -
ahogy a bünösök azokták -- teljesen töredelmes 
vallomást tett; ·amikor magába szállott. Nyu
godtan várja a vizsgálat lefolyáEá~ amely eljá
rását teljesen. igazolja. Nem igaz az, hogy (S 

Haverda Mariskánál éjjel látogatásokat tett. 

. : . . . Klein vé dó Winchklerröl. 
·:_. Al'ra a hírre vonatkozóla~, hogy a védök 
este látták \\'inchklert Haverda Mariska cellá· 
jliban, az egyik védő, Klein Mátyás dr. sza
badkai ügyvéd ma ezeket mondta el egy . hir
hlpit ó.oak : .. 

- Mik:or Haverda Mariska ügyvédjétölt 
Békefy Gyn.lától megvonta a megbizatást; en
gem és a1 én tanácsomra Bródy Ernő. dr. or
IZág~yülési képviselőt bizta meg képviseleté· 
vel. Bródy értesitett engem. hogy a védelmet 
e! fogadja és néhány nap mulva Szabadkára jön. 
Kedden este volt, mikor a vonatnál vártam 
Bródyt. Megjött és gyalog mentünk a Pest
szállodáig. Utközeen láttuk Winchklert, amint 
a tulsó old!llon ment. Néhány percig követtük 
!neHltinkkel és láttuk, hogy a fogházba megy. 
Csodá!koztam, hogy Winchkler, aki akkor sza
badságon volt, ilyen ké!!ő est" a fogházba 
m~gy:. Ott álltunk a fogház előtt, mikor meg
jelent ott egy Pl··•!I<''Sz István nevü csavargó és 
tudakolta tőlünk,. hogy ·hol a rendőrség; mert ö 
panaszt aknr tenni nehány rendör ellen, akik 
öt a v&sutná! ÖSsze-viasv.a verték. Mi tudva, 
hogy az ügyész a fogházban van, azt mondtuk 
neki, hogy teg)Ten panaszt ar; ügyésznéL Ö 
becsengetett, mire kijött a fogházőr. Bródy dr. 
ekkor. igy szólt az őrhöz : 

- Ez a szarencsétlen ember sürgős . pa
naszt akar tenni ~z ügyész urnak. 

- Felvigyem a fogházfelügyelői irodá9a? 
_,..._ kérdezte a fogházőr. 

- Hát hQl van az ügyész ur ? - kér
dezte Bródy dr. 

l~'~kor mondta el nekünk a fogházőr, hogy 
Wincukler ügyé~:~z Haverda Mariska cellájában 
van. Az ügyész akkor esti ll órátcil éjjel ne
gyed egy óráig volt Haverda MariskánáL Igy 
tudtuk mi meg, hogy Winchkler ügyész Ha
verda Mariskánál járt. 

IRODALOM ts MÜVESZET. 
A azinbáz müsora : 

CsUtörtiSk : Yvonne de TrevUie ba.ngversenye. Bér
!et.szünet. 

Péntek : N e b lL n t 8 v i r fL g, operett. (A bérlet.) 
Szombat: L a c z ko v i c 8 Ita p it á. n y, ezinmü. 

Bemutató elöadt\s. (B bérlet,) 

* Szendrey a kritikasáért. A "Kölcsey~ 
Egyesület" pénteki felolvasásán tudvalevőleg 
Farkas Ferenc is közremüködík azzal az érde
kes tárggyal, hogy a szinpadi hatás mi min· 
den tényezötöl függ. Természetes, hogy Farkas 
Ferenc maga akarta dolgozatát felolvasni. Teg
nap aztán orvosa meggylízte arrél, hogy az le-
hetetlen,· mert péntekig hírtelen támadt torok
bajától meg nem szabadíthatja. Nagy szomo
ruan tanácskozott az iré a felolvasások rende
zGjével a teendökrM, mikor. feléjük tartott 
Szendrey Mihály. 

. · ..;... Mi rosszban törheti a fejét egy aktiv 
6a egy· nyugalmazott kritikue? - mondta a 
szinigazaató éles maliciával? 

' . ....:;_ A szinill'azgstóban .és a· maquk ba-
jé.ban. · ' 
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· Mikor Szendrey megértett• a· "müsorzaJ.· 
vsrt", felajánlotta a felolvasótehetségát a 'bajba
jutott kritikmmak. Ennek földerölt ar; arca d&· . , 
csakhamar elkomorodott. · · " . · · 

_..;... Nem lehet.· · · .\ 
- Miért ? - kérdi Szendrey. 

.. •.-; 

......~.. Csak nem olvashatja f~l maga a szin~· 
igazgató a szinház ellen való kifogásaimat l 

Szendrey egy pillanatig elgondolkodott,. 
aztán jókedvűen igy oldotta meg a kérdést : 

-- Elolvasom a kritikus kifogásait, ha
utána elmendbatom a szinigazgató kifogásait.. 

Ezen meg Ftukas Ferenc gondolkodott el. 
Igy a szinigazgat6é lenne a7. utolsó azó, mert 
a rekedt kritikus nem replikázhat. 

- AU a megegyezés, - - vágta ketté a. 
gondolkodást a "Kölcsey-Egyesület" titkárt\. Az. 
utolsó szó ugyis a közönségé. 

A pénteki felolvasásan tehát Szendre.-r 
Mihály fogja felolvasni Farkas Ferenc dolgo-
zatát a kikötött hozzászólással. 

* Weisz Leó tárlata. Kóber Leó és' Józsa.. 
Károly idegenbe származott festőink müveiböL 
kiállitást szervezett Vl eisz Leó . .Az izJései>en 
rende'Zett teremben mintegy kilencven tollrujzr 
akvarell és guache borítja a falakat, nagyobb 
részük Kóber Leó alkotása. Kóber Leó mün-· 
cheni és párisi levegőben nlítt nagygyá, a kar
rikatura az elvE.!, zseniális, szellemes itt és nem 
a felszinen járó olcsó tréfa készteti alko-· 
tásra, hanem könnyü, vidám eszközökkel mél.f"
igaz gondolatokat fejez ki. Kóber Leó pesszi
mista és ez R világfölfoglis nyer kifejezést az () 
febér-fekete képeiben, akvarelljf'iben. Ami a. 
technikáját illeti, abban modern. V igyá:z; upyan 
a rajz tök P.letességére, de a sz inek e~ másra,. 
vallásában eredeti és uj hangulatokat fejez ki~ 
Ezért nem az aktuálitás értékérel birnak karti~ 
katurái, igazi müvészi becsüek. a kivitel és a. 
zseniális tartalom által. A V.örös plakát, a. 
Szajna partján, a Frirdó Zsuzsanna, a Sz()nt
. Antal, a Fogoly cimü képei 8 jobbak közül 
valók. Józsa Károly neve is jó bangzásu, nem
csak itt nálunk, hanem Párisban is. Kiál1itott 
képei közül a Müteremben, a Quadrillat &. 

Rabitua cimüek ragadnak meg jobban. A ·tár
lat holnap reggel nyilik. meg a közöneég ré·
szére. 

* 1000 zongoramüvész versenyzett Páris·· 
ban a "Rubinsteín"·dijért, melyet Backhaus, 8 

jelenkor legzseniálisabb müvésze nyerte meg .. 
Valósággal magbóditotta hallgató közöneé~ét, 
s az utolsó bécsi kritika Rubinstein utódának 
nevezi. Nem csodáljuk tehát, ha az Aradon no
vember 28-án tartandó hangversenyére oly nag.)'~ 
az érdeklődés. Jeayek Ifj. Klein Mór- könyvke
reskedésében kaphatók. 

* Az Uránia nj müsora. Nagy tetszéssel fo-· 
gadta a közönség az uj müsor szerdai bemnta· 
tóját. Csupa érdekes mozgófénykép, · meJyek: 
mindegyike külön vonzerőt képez. A legtanul
ságosabb két kép : egy utazás Hollandián ke
reutül és a különböz6 nemzetek husvéti szo
ká&ai. Mindkét kép kiváló müg8nddal van osz:., 
szeállitva. Hollandia érdekes városai, festői Hép· 
vidékei vonulnak- el a néi:~ö szemei előtt, a. 
hollandi népviselet legkülönbözőbb váltosatai 
gyönyörködtetnek~ Ahány ház, annyi szokás, .. 
ez áll a különbözö nemzetek ünnepi szokásaira. 
is. Ezek a. különös és etnografiai szempontból 
is érdekes szokások egy ünnepnél sem annyira.. 
különbözOk, mint épen a husvétnál. Angol, 
francia, P.émet és olasz busvéti szokásokat mu• 
tat be egy rendkivül érdekes mozgófénykép. A 
kitün6 müsort még csütl;)rtökön és pénteken 
mutatják be~ 791 
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Winchkler Jstván· ,'' · · .. 
- . . . .} ' 

és Iaucsik )'lfálé 
* fi szabadkai ugyész valla/ó· receptje. 

.· .' Sokat foglalkoztatja most a közvéleményt 
a szabadkai bünpör egyik. roszereplöjének, 
Wincbkler István dr. kir. ügyésznek. ~z az el
járása, hogy Já.nossyt presszióval késztette a 
beismerö vallomásra. Fölkeltette benne a félté
kenységet Haverda Mariska iránt; tudomására 
adta Jánossynak. hogy az az asszony, akiért ö 
gyílkolt, szerelmi viszonyt fo}J tatott Vojtha 
Antallal. Ezt oly módon adta tudtára Jánossy
nak, hogy a gyilko.st az ügyészi fiZOba egy 
Itekrényébe ültette és azalatt Ha.verdl\ MariS>
kával elmondatta Vojtbával való vi <iZf'll \-ti, t. 
Jánossy ekkor mint a~ örült ugrott elő a ~?.ek
rény Ml él dühö3en orditozta : 

'- - En öltem meg Havorda Bo1diz6árnét, de 
Mariska biztatására. 

· Winohlder Istvánfiak ez a metódusa. nem 
uj. Miksdth Ké.lmán Egr rendór zseni cimü 

, elbeszélésében megirta, hogyan vallatot.t ·a sze
gedi börtönben Lauesik Máté, il Rózsa. Sán~ 
dorék. ·hires osendbi~tosa. Mikszá.tbnak azt az 
elbeszélését, amelyet: Winchldel" ügyész val
latásl receptnek használt, itt 1.özölj11k : 

· A vén Fodor János, a. vidék legmódosabb 
mágnás parasztja. ült bent nehéz vasban a szegedi 
várban. 

Nem vallott semmit a vén kópé - pedig tö· 
mérdok jel azt mlltatta, hogy sok terhes állapot. 
D&k: 6 a fősrófja. ·A hurok folyton kis'! bb karikába 
fonódott a. nyaka körül, de még sem olyan szükre, 
hogy megfojthatta volna. 

Laucsik, az . elhíresült l'"Ízsgálóbiró megpró
bált mindent. elindult száz szálon is, de mindig 
osak odaért, hogy semmi bizonyosat nem tud. 

Hát egy nap. - mikor · már jóformán wmon. 
dott minden reményről, megnyílik a kancellária 
ajtaja s gyönyörű paraszt menyecske lép be rajta, 
m6dos piros oipellókben, sarkig érO selyem ken
dővel, ezüsttel kihányt kaoabájban .. 

- Jó napot kivánok tekintetes uram l 
- Adjon isten szép ass-zony lelkem - mond 

Lanósík hanyagul felpillantva. Mit hozott ga
lambom? 

- Hát én bizony az uramhoz jöttem volna, 
ha beenged ne hozzá. a tekintetes ur. 

- No és kicsoda a m.a.ga ura? 
- Há.t bizony az a szegény Fodor János. 
....;._ Ah 1 A Fodor Já.nos? szólt Lauesik cso

dálkozva. Bizony nem hittem volna, hogy ilyen 
szép felesége van. 

Lauesiknak most villant eszébe, hogy nini, 
nini, hiszen neki a szerelmi száJon kellett volna. 
i,ndulni miadjárt eleinte. De ki az ördög gandol-
hatta egy hatvannégy éves emberr~l? ! 

- Adán hallja-e szép a.sszony, hogy mehe
tett fiatal létére ilyen vén emberhez? 

~ . ·- Hja, a szegénység tekintetes uram l Ó tett 
engem urrá.. A szemátból emelt fel a nagy gazda
ságb&. Én jártam jól, nem 6. 

- No, hanem rosszkor jött menyecske, mart 
az W'& beteg most és u orvos , megtiltotta, hogy 
beeresszak hozzá akárkit is. Hanem jőjjön el a 
jövő héten... u a.z, hogy akko~: meg én nem ~· 
azek itthon. Tudja mit, jójjön el ugy két hét 
mulva. 

. A.· szép asszony eltávozott. Messze lakott, 1vala-
hol a. szatymá.zi tanyá.kon, be sem jött a városba, 
oas.lr: a mondott időben. 

- Eljöttem kérem alá.san -. szólt a Lauesik 
•obájá.ba UiYitva,. 

- Eljött? Hát kirendelte be ? Kezdé Lauosik 
·idegenül tekintve rá. , . )(;. '!,- ·.-. t 

A.RADI KÖZLÖNY.· 

- A tekintetes urnak tetszett monda.ni~ 
--. ltn f Nem is. ösmerem @agá.C 'Hát ki 

maga? 
~,Hiszen tetszik tudni; -voltam itt a mnltk_or. 
- Hja lelkem, nem káptalan az én fejem, 

hogy mioden embert az eszembo1.1 tarts~, meg
fordul itt ezer is napjában l Mi a neve ? 

- A Fodor Jánosné vagyok, kérem aláaan. 
- A Fodor Jánosné ? Aha, tudom már. No 

hát mit akar Fodor Jánosné? 
- Eljöttem az uramhoz, a hogy mondva volt. 
- Az urához jött el ? - hebegé Lauesik 

csodálkozó szemeket vágva. Hát Bem kapta meg 
a levelemet ? 

- Nom kaptam, kérem. 
- Hogy lehet az ? Pedig megirattam galam-

bom, hogy az ura. meghalt még a mult hét ele· 
jén. Értesitve volt. 

Az asszony elpityeredett B ziháló mallel 
mondá: 

- Nomt semmit sem kaptam. 
- Ejnye, ejnye, de restellem~ E.z már mégis 

csak nagy rendetlenség l No e:~.t nem hagyom 
annyiba l 

Laucsík csengetett. A belépő hi vatalszoigának 
megparancsolta boszankodva : .: . 

- Küldje be Mihá.ly, az iruokot l 
Az irnok bejött. 
- Hallja arnice, elküldte maga a levelet Fo~ 

dor J á.nosnéoak a férje haláláról ? 
Az írnok zavarba. jött. 
___:__ Igazat mQndjon ! - menydörgött Lanesik 

haragosa.n. 
....... Bocsássa meg fónök ur, de elfelejtettem ... 

Kiment az eszemből. 
Lauesik most már nagy máregbe jött. Indu

latosan csapkodta az aktákat jobbra, b~ra. s lá.r
mt.zott, hánykolódott. 

- Ez már mégis sok. Ezt má.r nem türöm. 
Ez a szegany asszony el se jöhetett a végtiszt&s· 
aégre. Mart tartsuk meg a törvényt, de a. mi emberi 
dolog, az emberi dolog. ~aka.rodjék a szemam elől' 
haszontalan fráter l · 

Azután a. menyecske felé fordult szeliden : 
- Lássa, én nem vagyok az oka. De az em

ber soha se végezheti a kötelességét ezek miatt a 
rendetlen emberek miatt. . 

Lassan-lassan az asszony is beletörödött. 
- Hiszen ha má.r ugy esett, ki tehet róla ... 

szólt sóhajtva... az isten ellen nem tehetünk. 

Kötényével törülgotte könnyeit... vagy hogy 
talán csak markirozta, mintha törülné, mert az 
a.sszony hamis portéka s keresztényi megadá.ssal 
távozott a várból. 

De nem mult el két hét sem, ott volt megint 
Lauesiknál nyalka gyászban. 

- Ejnye l - kiáltott fel a vizsgálóbíró, mert 
most míndjá.rt megösmerte, maga már megint itt 
va.n Fodorné? Mit akar itt szííntalen? Hát hány
saor mondj~m má.r, hogy rneghalt az ura? 

- Nem is a végett jöttem most tekintetes 
uram, hanem há.t ..• 

- No osak szaporán mondja el, mert nincs 
időm ... 

A szép özvegy lesütötte szemérmetesen a. szemeit. 
- A pa.p küldött ide .. . vaJlogatta ki apró

donkint. 
- A pap ? miközöm nekem a pappal ? 
- Nem is a tekintetes urnak, hanem, hogy 

asozongya, hozzam el előbo a halotti levelet, mert 
6 addig engem össze nem esket. 

- Össze nem e*keti ? De hát kivel esketné 
össze? Mit beszél itt össze-vissza bolondokat ! 

- A Rigó Palival. 
- Ki az a Rigó Pali ? . 
- Egy jóravaló legény, tekintetes uram. 
- Ejnye, de .. hamM' beleszeretett ? .. . No 

l~m, lám . . • ilyenek az asszonyok •.• , de hát tán · 
J;Rég sem ilUí volt ilyen hamar. 

7 

, , - Szarettem ám én , azt azelőtt, .. . T Qt· 
szik . tudni, régen jó szívvel . v~unk egymás 
irárlt. ; , . 

.,- Persze, igy már má.s, igy már értem. Az
té.J;l miféle !oglalkoJ:á.su ember az a Ri~ó Pali ? 

1 . - Kocsis volt a szegény Jl1Ggboldognlt 
;uramnál, 

- Ha igy van, :- szólt Lauesik nyájasan
nekem semmi kifogásom ellene, h&nem az nem 
olyan kurtán megy, a halotti levélre steropli kell, 
ki kell ira1ni a halálozási könyvből. Egyszózal, ez 
osak ugy öt nap mulva lesz kész s akkor is elég 
parádéval jár. J6jjön el négy nap malva. 

· Addig a négy napig jól használta fel Lauesik 
az idejét. · 
· · Vallatás közben ráért kedélyes csevegés be ilf 

ereszkedni Fodor Jánossal. · ·• 
.__ Ej János, János, de szép felesége van ... 

Nem csodálom, hogy az a szép asszony olyan ke
ményen köti az élethez. 

A vén betyár szemei megcsillantak 
- ·Bizony van annak, aki meg nem issza, -· 

mQndta rá. kevélyen. 
- Kár, hogy olyan félrelép6 jószág. 
De már erre elfutotta Fodor szemeit a vér. 
- Ne mondja. azt, tekintetes uram l Kinoz-

zon engem; csináljon velem akármit, de a felesé
gem tiszta becsületét be ne feketitse, mert az már 
nem tartozik az igazságszoigáltatáshóz. 

- No-no-no ... ne tüzeljen bátyó ... mert ugy
Y'&n, ·amint mondom. Mikor hazudtam én magának 
valamit? 

- Tudom, hogy nem h tzudott, de ez még 
sem igaz! Rámarabb lehet bárán,ynyá az· ördög,. 
mint az az asszony ördöggé. · , 

- Pedig a kocsis a csábitója l Vele tart.~ vele 
tartott. 

- Ne tovább l ..:... · bődült fel a betyár fáj
dalmasan. 

- No, majd meg fogja hallani a saiát fiilei..: 
vel. Akarja-e ? 

- Ha akarom-e? Inkább. lá.ssam leszakadni 
a. mennyországot. De azért ott leszek, - tudom, 
szégyenbe' marad a takintetes nr. 

Lauesik gunyosan kacagott fel erre s ez & 

kacaj sokkal jobban szurta., döfte a szerelmes vén 
betyá.rt, mint a rettenetes ,.Ráday bölcső". 

A mega.llapodáshoz képest negyednapra. ott 
volt a szép asszony. Lauesik megtartotta a szavát. 
A betyárt odaállitotta a szemszédszobába két 
rendőr k.özé, hogy mindent hallhasson, de ki ne 
léphessen onnan. 

A szép asszonynak pedig igy szólt a. rögtön
zött törvényszékre mutatva : 

- No mondja el az uraknak, nút kiván, is
mételje még egyszer, amit nekem elmondott, hogy
ismerkedett meg Rigó Pállal s jelentse ki, hogy 
férjhez akar hozzá menni. 

Fodorné elmondta himezetlenül még egyszer 
azt az egész szégyenlös históriá.t .. . csak néha 
sütötte le szelid kék szemeit, vagy a kendójét 
taszitotta lejebb a. szemére. 

Mikor az utolsó szót is kiejtette, egyszerre 
felpattan a szomszédszoba ajtaja s elc'irohant csörgő 
láncaival, a rendörök kezéből kiszakítva magát. 
Fodor J á.nos s felemelte i:ikleit l 

- Veijen meg az Isten Zsófi l 
- J aj nekem, jaj nekem ! sikoltott fel az asz· 

szony. Irgalom, könyöl'illet. · 
- Beszélliatsz már l - szólt megvetőleg tom

pán. - Tekintetes uram pedig fogja meg azt a. 
tollat és irjon. Majd beszélek én már. 

Mialatt Lauesik hirtelen papirt vettJ még egy 
lesujt(>,, tekintetet vetett az asszonyra. 

_:_ Megyek má.r az akasztófára szivesen, ha
nem te is velem jösz Zsófi . . . velem jön a lat:
rod is. Szépen együtt magyünk jó gerlice pá.rom,t 

- Én ártatlan vagyok - rebegé az a.sszony 
halálra váltan. roskadozva. 

l 

l 
l 
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- Ártatla.n l Az Am ! Csakhogy áps a \e 
fekete hajaddal fojtottad meg a horgo•i aidót 
• . . mert aem volt kötelünk. Te nyirtad le ktstél
nek a hajadat. Nézzék meg kérem, hol a baja 
ennek a személynek? No, de hadd kezdjem u 
elején. Tessék CBak irni tekintetes uram ... 

Szerelern az utcán. 
Letartóztatott Don Juan. 

Távirati tudósitás. 
Arlld, noveaber 3 

Bittner József budapesti bérkocsis-segád 
az ~jszaka együtt szórakozott Nagy Klára hu· 
szankétéves leányzóval a Kisvigadó nevü mu· 
latóhelyen. Innen késöbb eltávoztak 11 a Kisfu
varos-utca sarkán levő vendéglOba tértek, ahol 
mind a ketten bőségesen ittak. 

Éjfél után két óra felé járt az idt'S, mikor 
ismét az utcán voltak. Hideg, nyirkos őszi éj
szaka volt, de ez. nem lohasztotta le a buszon
hatéves Bittner jókedvét. 

- Nézze K1árika, - szólott kiséranőjé
hez, - milyen néptelen az utea, sehol egy lélek, 
az Isten is szerelemre teremtette ezt a vidéket l 

A leány hevesen tiltakozott e föltevés ellen. 
- Én fázom, - mondotta - azután meg 

az utcán ilyet nem teszek 1 
A fiatalember erre azzal argumentált, hogy 

az els6 kifogás egyáltalában meg nem állhat: 
most fázik, de majd késöbb nem fog fázni. Ami 
pedig a másodikat illeti, hát az is gyönge, mert 
a lényeges az, hogy ne lássa senki az embert. 
Nagy Klára azonban hlísiesen védelmezte föl· 
fogásit és a férfi mindennemü kisérletére heves 
nem-mel válaszolt. 

Bittnert végtelenill elkeserítette ez a ma
kaca ellentállás. Indulatában · botjával nagyot 
ütött Klárika kezefejére, a mitOl a szegént 
leány megtántorodott, hanyat esett és segitsé-
gért kiáltozott. . 

- Hiába kiabálsz, - nevetett a szerelmea 
ember, - nem jár erre senki l 

És Bittner József elérte célját. 
- Mikor ez megtörtént - beszélte késöbb 

N agy Klára a rendőrségen, az ügyeletes tiszt! 
viselö előtt, - együtt mentünk tovább. Alig 
tettünk néhány lépést, Bittner ur megint ostro
molni kezdett és megint . • . 

- Erőszakoskodott ezzel áz alkalommal 
is ? - kérdezte a rend0rtisztvisel6. 

-Nemi 
- Hát maga miért törte 'i' 
- Mit csináltam volna? Nem volt' ott 

senki, egyediil voltunk és én féltem t6le. Az 
volt a szándékom, hogy mihelyt rendőrt talá
lok, oda szaladok hozzá és megmondom neki, 
mit müvelt Bittner ur. De rendör nem volt se
hol és igy Bittner ur könnyen elbánt ·velem. 
Mikor azután megint tovább mentünk, néhány 
pere mulva Bittner ur harmadszor ölelgetui 
kezdett. Már majdnem a fóldre tep_ert, amikor 
végre észrevettem egy rendőrt, aki kiszabadí· 
tott a körmei közül. 

Bittner József nyugodtan védekezett a su· 
lyos vádak ellen. 

- Igaz, - vallotta a jegyzőkönyvbe, -
hogy Kláriké.vl:ll szemben helytelenül viselked
tem, csakhogy ez Klárika beleegyezésével tör· 
'tént. Sot 6 biztatott . . . 

A rendörtisztviselö erre azt kérdezte t6le, 
hogy hát hogyan került a leány kezére az a 
folt, amely nyilvánvalóan ütés nyom 1? , 

- Ennek alkalmasint a~ a magyarázata, 
- vt\laszolta Bittner, - hogy mikor enyeleg· 
tünk. tulságos erOsen találtam megszoritani 
Klárikát. De ismétlem, erőszakról szé sincs. 

A rendőrtisztviselő nem volt ezen a véle
ményen és B ittner Józsefet letartóztatta, 

ARADi. KÖZLÖNY. 

Megszökött urinő. 
A 3Zép asszony meg a kisbögoa 

• 
Mint a P. N. irja, érdekes szerelmi regényről 

suttognak most Budapesten : egy nagyon s:;rép, 
fiatal asszoll'.f otthagyta az urát, meg a három 
gyerekét éa megszökött egy vézna, osunya <ri
gá.nnyal. Ta.láD még Pesten vannak elrejtózve a 
kiváncsi világ elöl, talán már továbbmentek, nem 
tudni bizonyoaan, de &Lnyi igaz, hogy a szép 
asszony eltünt a férje házából és a cigá.nyt három 
napja nem látlia sem a bandája, sem a felesége,. 
sem pedig neveletlen öt gyereke ... A regény még 
nyáron kezd6dött, a csudaszép Margitszigeten. Az 
asszony, egy bueai doktor felesége a férjével meg 

elhagyva a bandá.ját, a feleségét, meg a síró öt 
apró gyerekét • , , Boi vannak, nem tudják. Ke· 
rostetni nem merik 6ket. a rendőrséggel, mert fél· 
nek, hogy nyilvánossáogn kerül a dolog s igy 
csak .remélgetik, hogy az a8szony meggondolj• 
magát s visszajön. A fé:rje belebetegedett a.z is.
galomba., u asszony csaláldja kétségbe van esve 
s a pesti társaságokban suttogva beszélik,. hogy 
nyolc kis gyerek sir az apjnk meg az anyjuk : • 
kisMgős meg a szép asszony után ... 

HIR EK. 
- ldöjárás. A meteorológiai intézet jelen

tés ezerint e hó 4-én a.z időjárás : nyugaton . 
hüvös, délen elvétve csa.padék. 

- Franciaország és monarkiánk vi· 
szonya. Párh~ hól távirato:bzák : Teljesen. 
megbizható forrásból érkezett hirek 
szerint Pichon francia külügyminisz-. 

a három kisgyerekével kint nyaralt a szigeten. 
Mindenki ismerte őket, tudták az életük történe
tét is a nem győztek rajta. eleget csudilkozni, 
hogy a huszonnyolc esztendős, virulóan st.ép asz. 
szony néhány esztendővel ezelőtt hozzáment az 

öreg doktorhoz. Neki igazán nem kellett volna 
férjhez mennie az öreg emberhez : sz6p is volt, 
ga.zdag is volt s k~róje akadt annyi, amennyit 
csak akart. Mégis az öreg doktort váluz
totta s amint beszélik, boldogon is élt vele. 
Szép osiindben, nyugalomban, kerülve minden na
gyobb tá.rsaságnt és zajosa.bb mulatságot, amelyek 
nélkül pedig nem tudott ellenni leánykorában. Hé.
rom gyereke született, három kedve&, szép kis 
gyerek és most, amikor nem messze volt már az 
az idő, hogy ujra. örvendetes családi esemény érje;. 
most megszökö\_t egy oigánoyal... A cigány padig 
nem is primá.s, nem is szép legény, hanem csak 
közönséges kísbö~s. Nyáron ott játszott a felső· 

szigeten s ott látták meg egymást a szép asszony 
meg a vézna, sovány kisMgős. Csunya kis ember 
volt a cigány, de szép esték borultak le a szi
getre ; rózsafák virágoztak windenfelé és a fák 
hosszu, rejtelmes árnyat vetve hajoltak a. Dunára. 
Ezt!k a. nyári esték, amelyeken halványkék augarat 
hintett mindenfelé a hold és sápadt fénye reszketve 
himbálózott a tompán morajló hullámokban, ezek 
az: esték ho-zták össze a. csuny& cigányt a szép 
asszollllyat. Ezeken az estéken, amelyeket szerel
masek számára teremtett az Isten, sokan látták a. 
szigeten együtt s 'tilni a szép asszonyt a kisbő. 
gőss&l s az ismerősök legelő:~zör is azon. hábo
rodtak fel, hogy a szép asszony a - kisbógóst 

, ter kijelentette Isvolszky orosz kül-. 
, üg,yminisztern~k, hogy F~anciaország 
·teljesen egyetert Olasz es Oroszor
: szág politikájával, de egyuttal kijelen
, tette azt is, hogy Franci8A'Jrszág nem 
: vesz részt olyan .lépésben;. mely Ma
: gyarország-Ausztria. ellen irányulna.. 
' - Törvényhatósági bizottsági• tagválasztások. 
, Aradmegyében. A Lenk uca Mihály csermői tanító 

választotta. ' 
· - Mégis, ez sok, - mondották. - A kis

bőgőenek felesége van, a kisbőgősnek -öt gyereke 
va a s a kisbögős egy csuf cigány... A legcsu
nyAbb az egész bandában. 

Már elmultak a holdas nyári est&k és hüvös 
széllé· változott · a szigot fái között lappangó sze
lid szellő, amikorra az öreg doktor megtudta a 
felesége hütlun.ségét. Amint 671 má.r évezredek óta 
szokás, 6 volt az utolsó, akin ok a fülébe jutott •a 
hir, de annál nagyobb pa1á.liát csapott aztán sze· 
gény. Az asszony duzzogott, hazament a szüleihez 
és magával vitte a bá.rom..gyerekét, de egy hét 
mulva kibékültek s meet volna minden ugy to
vább, ahogy azelőtt, ba közbe nem jön a -
kisb6gős. Mart a kisbőg6s nem hagyta. el az asz
szonyt, a kisbog()s szivében szerelern égett és az 
asszony ujra a kisbőgösé lett. Egy hét mulva már 
ujra sz üleinél volt az asszony, de csak nért, hogy 
ujra kibéküljön a férjével s a szegény, ártatlan, 
három kis gyerek sehogysem tuata megérteni, 
mért laknak egyszer a sz.űleíknél, egyszer a nagy
szüleiknél, mikor som jérvány nincs, sem pedig 
hurcolkodás . . . Nyár óta ilyen volt az élet és ezt 
az életet azakitotta most félbe a szökés. A szép 
asszony bá.roni nappal ezelőtt megRzökött a csunya 
ó!gánynya!. Nem irt bizony az urának. egy sort 
&ciiil, csak elritte a három kie gyer.uekét a tzülei• 
hez és elment. Velemant a kisbőgős is, hüteleniil 

halélthal megüresedett megyei törvényhatósági 
bizottsági tagságra ma volt a választás Cser
mőn. Keresztes Lajos osermői községi jegyz6 
155 szavazatot kapott Eurdán 'J!'ivadar boroa
jenői ügyvéd nehány szavazatával szemben 1 

igy Keresztes Lajos lett az uj törvény hatósági 
bizottliiági tag. - Ujszentannán• is ma volt a 
törvényhatósági tagválasztás Naebtnébel Ödön 
halálával megüresedett helyre.' Harminekilene· 
szavazattal megválasztották Ac.kermann István 
földbirtokost. Szavazatot kaptak még Zombori 
János és Hdl J !\nos is. - A buttyini kerillet. 
ben Mager Traján esperes elhunytával megüre;
sedett törvényhatósági bizottsági tagságra szin
tén ma volt a válaszMs. · Bottka Gyula királyi 
telekkönyvezetőnek, a hivatalos jelöltnek · 186 
szavazatával szemben Popa G.yörgy dr. görög 
keleti román szentszéki ülnök le-tt megválasztva 
226 szavazattaL 

-· Sztrajkmozgalom az Operában. Bu
dapestről táviratozzák : Az O peraház 
kardalosai ma délután gyülést tartot
tak és elhatározták, · hogy ha 48 óra 
alatt nem teljesiti követelésüket az 
igazgatóság, akkor sztrájkba lépnek. 
Ezt a határozatot azonnal küldöttség
gel tudatták Mészáros igazgatóval, 
aki azt mondta, hog,y kevés a negy
vennyolc órai idő. Sokan közbekiál
tottak : "Ez 48 óra. :Már 10 éve csalo
gatnak bennünket l" Az igazgató kije
lentette, hogy a kultuszminiszternél 
jelentést tesz az ügyről. A moz
galomnak komoly epizódja is van. 
A nagy . izgalom következtében 
ma este az opera kulisszái mö
gött Gyárfás Bertalant szélhüdés érte 
és eszméletlenül összeesett. A kórházba. 
szállitották. 

- Wittmann Károly temetése. Ma délután 
három órakor temették el nagy részvét mellett 
Wittmann Károlyt, az öngyilkos szállótulsj
donost. A temetésen, mely a felső temető ha
lottas házából történt, az elhunyt családján ki• 
vül nagy szám ban jelen tek meg tisztelői és 
barátai. Ott voltak a Vendéglűsök és kávésok 
ipartársulatának tagjai, továbbá Keresztes Gyula 
dr., Kristyóry János, Pogonyi Nindor és méi 
számosan. A halotta& háznál Csécsy Imre ev. 
református lelkész mondott megható beszédet. 
A kopctrsót sok koszoru bontotta. · 

" ' 
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·- Difteritisz járvány a Hegyalján. A difte
ritisz a hét folyamán a hegyaljai, különösen 
Ó-Pau1is, Radna, Solymos, Mílova és Odvos 
községekben lépett föl. De leginkább Radnán 
öltött járványszerü jelleget, hol az összes isko· 
lá.kat és ovodát egyeMre a hatóság intézkedé
sére bezárták. Bradeán Athanász dr.járási orvos, 
minden óvintézkedést megtett a betegségtovater· 
jedésének r1eggátlására. Radnán ezideig mint
egy 30 eset kettG ha.Jálos kimenetelü, for~ 
dult elO. 

' - Bárókisasszony - kasszatOndér. Egy 
kolozsvári lap azt a föltünG birt közli, hogy 
Bánff,y Jolán bárón6, akinek a nagybátyj!\ Tö
visen lakik, Kolozsvárott k11sszirn6 lett a Szin
báz kávéházban. Bánffy Jolán tavaly tudva 
lévőleg sikkasztott a nagybátyjától és megszö
kött, de Budapestea elfogták és bazatoloncol
ták. A bárókisasszony kolozsvári föltünésérlll ezt 
mondtw. a rendőrkapitány: 

- Van tudomásom arról, hogy a vezeté 
sem alatt lévő ügyosztályon vagy öt nappal 
ezelt\tt ideiglenes igazolviÍilyt állitottak ki 8f!Y 
uj kávéházi felirón őnek. Az igazolvány Bánff,y · 
Jolán névre szól. Hogy az illet() leány baro· 
nesse·e vagy sem, arra nézve valóban nem tu
dok érdemleges vé.l!lszt adni. De mindenesetre 
érdekesnek tartom felemliteni azt a köriilmlwyt, 
hogy a;~~ ideiglenes igazolvány kiállitásakor a 
jelentkező nevének Jeirásakor határozottan 
kérte a kettős f betü s az y haszná!atát. 
Mi tehát igy is állitottuk ki az ideiglenes iga-

' zolványt. 

- - Az aradi vesztöhely magváitasára ujnb· 
ban beén.ezttt adományatc Eddig befolyt 49297 
K 42 fillér. EbbOl leütve L.. Gyrtüte BrJdge
port Amerika által kűldött s nem ide tar1ozó 
12 K 25 filL · M~rdd tényleges álladék 49,285 
K 17 fill. Lugos város 50 K, Slékelyudvarhe· 
lyi kereskedölt és kereskedő ifi"-k 16 K 90 f, 
Sz.olnokujvt\rosi olvusókör 15 K 70 f, Z·\dor· 

'fal va község Gömörmcgye 15 K 92 f. Telpec 
község Györme,flyc 10 K, Kérnémi község Esz· 

·, tt>r~ötnmegye' 5 ' K,, Szw.tiolc->vármegye 50 K, 
Nagysáros Jtözség Sár0sme~ye 10 K, . Fogar~s 
vá1·meive 200 K, Kisitüküllő viiTmegye 9 K 
90 f, F1lep ~1iktó~ 10 K 66 f, Sz.tlmosvölgJi 
vasut részvényt<\rsasáll, Deés 20 K, Ra(!ályi 
község 6 K 60 f, Moh:\cs k:özség 50 K, Szur~ 
dok község 20 K, Szalmárn~mati t\gostai evan-

.. gélilrus egyhá:& 14 K, Kisitolesd köz"'ég 13 K 
_22 f. E;!'}eee közsf>~ 5 K, Nagybecske.-ek v<\ros 
:50 K.. Osszesen 49,869 K 72 fillér. , ' 
: ... ' ' _1 "i 

- Alarcos rablók egy száll{ ban. Zólyom-
' t}rézóból irj~k: · Október 24-én htljnalban két 
órakor a va:i_ayári sz~lló második emeletén két 
álarcos rabló megtámadta Pulai AntRl fépin· 
eért, aki Qsuk lelki bátorságának köszönheti, 
hogy életben ,maradt. A rahlók n viH:1mos kör· 
téket eltávolitatták a második eme!eten és Pulai 
sgebájában. Amikor a föpincér fölment szoM.· 
jába, a~t gondolta, hogy a biztosilók kiégett 
Szobájában gyujtót gyujt,att, do abban a pilb· 
natbun- már · torkon ragadták. Pulai hanvat 

· vágt!\ magát é~ ki•bálni kezdett segitségért. 
- A raolók megijedtek, hogy 8 ház népe összefut, 
tehát gyorsan elmenekültek. Megá.llapitották, 
hogy 8 rablók a helyiyel ismerős emberek: 
lehettek, Pulai nohájába tolvajk u lescsal jut ot· 
tak be. A mult hón?p 20-áu szintén ök törtek 
ba tolvajkulcsasal Mózer PAl pincér lukáaába 
és elvittolt onnan 500 koronát és több ékszert. 

· A csendörség nyomoz. · Az egyetlen bűnjel egy 
. . klorof'ormos üveg, amelyet a f6pincér asztalán 

felejtettek. U gy látszik, az volt a tervülr, hogy 
· · a.:li altat8szerrel e1kábitják. A rablók tudhatták, 

:hogy az egész heti bevétel, köt·ülbelül ptezer 
korona, Pulainál vam . . . - · < ·• 

- Öngyilkossá~. Az aradmegyeí Acsuván 
Palaszkin Niko]aj 53 éves gazdálkodó ma. reg
gel teLikasztotta magát .. Mire észrevették már 
halott volt. Tettének okát nem tudják. 

A.RADI KÖZLÖNY. 9 
----------------------------------------------- GyUjtés a halottak napján. A tüdőbeteg 

gyermekek felsegítésére két persely volt fel
t\ilitva a temetőben halottak napjén. A per
se]ygyüjtés eredményéről ma számoltak be dr. 
Mülek Lajosné, Kintzig Jánosné és Vertán 
Endréné. A perselyek ben körülbelől 300 ko
rona gy ült össze. Ezen kivfil a következő ado· 
mányok jutottak méjl Miilek Lajosné kezei· 
hez: DezsMi J. l, , Katolikus-kör 14, Zubor 
Andor 5, V arjassy Arpád, Kovács Vincet Szán · 
tay Lajos 3-3, Issekutz dr. l. özv. Stares· 
cuné l, Neuman Dánielné l, Hírschl Zsigmond 
l, Izraelita ~()egylet 4·2 koronát adtak. Igy 
összesen 316 korona 61 fillért juttatott el ma 
a vezetőség a gyermekvédő liga központjába. 
Ujabb adományokat köszönettel vesz át dr. 
Miilek L jPsné. .. 

- Vilma királynö a népkonyhában. Vilma Hol
landia királynője, sorra. szokta látogatni országa. va· 
Iamennyi nagyobb vároliJának népkonyhait és egyébb 
jótékony intézeteit. Pár napppal ezelőtt AmszterdAm· 
ban járt a királynő s benézett az oti.ani népkony
hába., a hol egy jótékonyságáról ismert, előkelő am
szterdámi hölgy kisérte végig. Nem csekély fárad~ 
sá.gba. került, hogy a királynőtól az utca kiváncsi 
népét távoltartsák s mindenki örült, mikor végre a. 
fejedelemasszony a konyhába ért. Itt megízlelte és 
nagyon jónak találta az ételeket, Az öreg szakácsnő 
arca csak ugy sugárzott a boldogságtól. V égre meg· 
kérdezte a kiralynó : 

- Hol tartja ön azt a sok élelmiszeJ't, a mit 
ennek a. na.gy népkonyhának a főntartására heten
kint bevásaról? 

_;_ Itt, felség - szólt, mielórt a szakácsnő 

még felelhetett volna, az előkelő hölgy és kinyitotta 
egy hatalmas konyhaszekrény ajtaj1í.t, A hatás cso
dás volt, mert a szekrényben egy fiatalember volt, 
illetőleg kuporgott. Az elökeló hölgy szemrehányást 
tett a szakácsnónek, a miérl öreg asszony Iétére 
nem szégyel fiatalembert rejtegetni magánál, A s:lia
kacsnó kétségbeeselten tiltakozott a vád ellen, men
tegetödzütt a korával; 6 nom engedte be azt a 
fiatalembert, azt sP.m tudja, hogy kicsoda. · És a 
szakácsnő igazat mondott, msrt az a f~rfi, a.kit a 
konyhaszekrény!)('ll találtak, 'egy nagy' amsztir
dá.mi lapnak n munkatársa volt, aki valami módon 
é!lzrevé~lcnül bejutolt a konyhaba s ott siet>e a 
szckrér.ybe bnjt, hogy a királynőt láthassa. s hogy 
a lcgn<tgyob'l pontossággal megírja lapja sZámára 
a kirá!yi látogatást. A hirlapíró sürü bocsánatké-

-rések kUzepette el akart távozni, de a királynő 

nem engedte s kezét nyujtva, igy szúlt hozzá : 
- Nem, nem-, ön velem jön. Ha már ennyi 

fáradságot vett magának, hogy egyszer lásson, 
akkor hosszabb ideig legyen része ebben a sze-
rancsében. · 

- Eljegyzés. Schenk , Rudolf d,m · vasuti 
mérnök elJegyede Vértes Mariskát Székesfe
hérvárott. 

- Kell J!anó cég ajánlja. hirneves ke
lengyeharisnyáit é.':f ruhadisz remekeit. Tele-
lon szám 678. 131 

- Házasulandók figyelmát felhh·juk 
Bruckner Lipót dus válnsztéku butorraktti
rára. - Nouman·palota. 3701 

- lefoglalt 100 koronás. A békéscsabai 
posta- és távírdahivatal utalványosztályában 
ma délelőtt érdekes eset történt. E~yik :pénz
feladó, egy hamisnak látszó 100 koronás bank
jegyet adott fel. A szalgálatot teljesitö hivatal
noknak feltiint a bankó és lefoglalta, majd je
lent{•st t"'tt az esetről Balogh József postafő
nöknek is, ·aki a hamisnak látszó bankjegyet 
hivatalos uton felterjeszti oz 'Osztrák magyar 
b,mkhoz s ha ott a pénzt hamisnak találják, 
ugy a bűnvádi eljárást megfogják inditani a 
pénz feladója, vagy pedig ha a 100 k.oronást 
mástól kapta, az ismeretlen tettes ellen. A le
fogl!llt 100 koronis nagyon ügyes hamisitvány. 
Kissé nagyobb a rendesnél és halvány fiizöld 
szioii. A bankjegy seríe-je és számja valószinü, 
hogy gummi-bülyegzővel · · van a papirpénzre 
nyomva. 

- Születéself, halilozások és házassigok. Az 
aradi anyakönyvi hivatalban november 3-án a 
következő születéseket és halálozásokat jelentették 
be és házassA.gokat kötötték : 82. ületett : Grün
baum Vilmos má.zolósegédnek llona nevü leánya. 
Megbalt : Antaleszku Kuzman l és fél éves fiu, 
Hertel Mátyás 9 hónapos fiu. Házasságot kötött : 
Vas János máv. fékez6 Kovács Juliannával, Frank 
József cukrász Világ Rózáva.l. 

- ElveszeH. Október hó 30-áa este Flórián
utca 4. számu háztól k..,zdve, a mallék utcákon át 
a Dezs6-utcáig elveszett egy uj fekete szalon· 
mellény, krém-selyem, fekete virág~al. A megta· 
láló 5 korona jutalomba.n részesül, ha átadja e lap 
kiadóhivatalába. 4121 

- Kossak csásr. és kir. udv. é~ kamara 
fényképész müterme. Weitzer János-utoa 3. sz. 
Telefon 657. 2811 

- Perzsa szönyegraktáramat a Neumao-pa
lotában Széchényi-utcai oldalon megnyitottam. 
Szives pártfogást kérek. -Tisztdettel Schw trcz 
Zsigmond. 8811 

- Tulzsufolt raktár miatt női táskák, pénz 
és szivartárcá!f, coe us lábtör lők, cocus szőnyeg, 
parquetta és más háztartási kefeárak, tísztitó 
szi:'rek, h11j, ruha és fogkefék, fogpor, mosdó 
szappan és mindennemü illatszerek le~nagyobb 
választékban és mélyen leszállitott árban kap
hatök Hegedüs Gyula üzletében Aradon, An· 
drássy-tér 16. 3771 

- Szabó-féle pármai ibolya szappan a szap~ 
panok ideálja. Rendkivül kel1emes illata s bőr
puhító ü~Htó hatása olyan, hogy egyetlen kül
földi szappan sem vers nyezhet vele. Ha iga
zán finom szappannal akar mosdani, felesleg~s, 
hogy drága külföldi szapp:mt ve~yen. Egy da
rab 70 fiU., 3 drb. 2 kor. Késziti Szabó Béla 
pipere. szappanjlyáros Miskoleon. Kapható Ara
don Vojtek és Weisz, Hánzu Nesztor és He~ 
gediis Gyula cégeknéL 39t3 

- Francia likörök legbiztosabb készítésére, 
- nádlag - a likőr aroma l üveg 60 fillér 
Vojtek és WeiHná1. 17 

TAR~ASÁGO~. ~. ' 

• (Kuplá Haverdáákról.) A szabadkai bűn-
pör már a humorístákat is mogszólaltatja. Ugyanis 
ma, amikor Jánossy tninde~t magára vállal:és ugy 
látszik, hogy Havorda Mariská.t és Vojthá.t sza
badlábra helyezik, már akadt élelme's vállalkozó, 
aki Mariskával üzletet akar csinálni. Föllépteti egy 
kabaretben énokesnönek. A helyre nézve is tör
tént már megállapodás. Valószinü, hogy a. budapesti 
Royal valamoly ik termét fogják erre a célra kibérelni, 
A Royal-kávé~áz volt ugyanis a szenzációs pör sze
replóinek legkedvesebb helye. Egy kabaret szö
vegköltó már irja a kuplékat és egy kabaretzene
költő már lázasan komponál. ·A dal refrainjével 
már elkészültek. Ez : 

,.. Winchkler bácsi, öreg bácsi szereti az éjszakát, 
Btts fejének, tört lelkének ez az, ami enyhet ád. 
Odajött a ketrecembe hivatalos irással, 
Hivatalos ábrázattal, egy kis csokor rózsával. 
Jaj nekem, jaj nekem, mit akar ez én velem 
Éjszakának idején, 
Rogy kerül ez én felém ? 
Csitt, csitt, csitt, csitt, csitt, csitt, csitt, 
Szeressen csak egy kicsit." 

* 
(Az utolsó roham) Egy fiatal orvosról be

szélik ezt a történetet, olmely szarfölött j ell emzó. 

' ,• 
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Azt akarják ugyanis dokumentálni vele, hogy még' Budapest kőbányai· sertéskereskedelem. 
nagyon járatlan a betegek vigasztalásában, ami , - Kovember 3. - . 
pedig legfontosabb az orvosoknáL Magyar elsörendü: Oreg neoé::; páronll:ent ~r-Q kl];; ' 

. . . . - , irammuu !elűll su.yban --- tillérlp; ~ özap p3n:.!;l ' 
A szóban lévó ftata.l orvos két héhg Jart egy_, ~M.t i(}(l-4Q•· kUograo:nmlg tl-lrJeooö ~>ulyt>ao ~-- tn-

öreg urhoz. Egy reggel az öreg ember csaknem l ;~ri~; ttata.l nehe7> pa.ron.-:enl 330 lrtlo~armnor. felíi!\ P.n·1~ 
. . Ok\tl. Hti- 48 fiücrig; liatal kö~ep paronkwlt ~.'il-- 3 ;(J 

Sirva. panaszkodott a doktornak . A<logramruig ter.;edö sulyb&n 146- l\8 ul! er lg; ko ur) d·, 
- Borzasztóan szanvedtom az éjjel. p:no;,;ilént !!40 ltilogramm1g terjedő sulyt;&D HO -- lM> 

M'ért ? flllérlg. · . . • 
- 1 J 8<'riésléts?>ám: · Október b ó 29. l:lllJljAu 'i olt (f'-.~-
~ Nagy rohamam volt. llöt 234b8 •U\rah. oktober H nAr>JII.ll lE-Ihajt!l.tutt b39 

_ ,. . · dara:>, ok\. 31. nöpjá.nt'>l~i.áil:ttat·m l ül-t darab, nov~:mber 
Az orvos erusen a szemébe néz ~ ~etegé-

1 
2. napJ •. ra mara<lt kesz\e:tuen: 23 SUJ rlara.t.. 

nek és vigasztaló hangon ,moudja; · . A b.i:t'>t~ sertet> üzlot irányzata élénk. 

- Nem baj kérem. Én ugy látom, hogy ön-~ 
nél ez volt - az utolsó roham. 

SARG-fél 

o c'~ :. _\ 

D 
. ' -

ár leszállitás!, . ---.--------------~--'A kis gyerm.ek 
· E lPUSZTUl?r ,"~ l l kilogram~ 

Adjon neki SCOTT-féle csukamájobj Emul-l NEMZETI SZIMHÁZ. ! 
~ iót és örömm.el fogja tapasztalni, hogy álla- 1 ~ • . . • j 
pota azonnal JObbra fordul, hogy csakhamar j Csütörtok, tf)(ll. ev1 novemb_er bo 4-en: 
fejlődésnek indul és jokedviivé válik. l Bérletszünet. Bérletszünet. ; 

~rr~1J A SCOTT -féle EMU LSI Ó .L YVONFNE DE .TRd~AVI~LE v~l~gh~rü ;üv~znö1 . 

1~-r ~i"&' már gyakran visizaszólitotta szü· ovag errarl . are o es . rco anl 
ti·~._:.~:·~~) . !eiknek szerelett gyermeküket a olasz operaénekesek felléptével: 

~ -~~ halál kapujától. - fl A G Y H A R G V E R S E N Y. 

Jf~ A SCOTT· féle EMUlSIÓ M ü • o ro· l. N,yitiny • • Hunyadi László' 
~(~"- ' 1 k' . : cimü operából (Erkel-Liszt), zongorán előadja: 
-.;:.· a . eg 1válóbb, ugy ~sztaság, vala-, Csányi Mátyás. - 2. Air de "Paris et Helena" 

M BmuiBi6 .. utr- nunt az emészthetőség és gyors (Gluk-tól). énekli Yvoune de Trevilla. - 8. .. La 
!!f:n~ó~:S:~~'U: hatás tekintetében. 5741/8 Ir Cala.ndrina." (szerzette Tomelli 1750), énekli Yvonne 
!..ecWr;".• h~ iQ' eredell Ong trt l (. 50 Dll6r. de Trevillll. 4. Aria a .. Tosca" operából (Puo-

iembe "•n Kapható minden gyógytárban cini·tól), énekli Lovag Ferrari. - 5. Credó, 
· . ~Otthelló" operából (Verdi-t6l), énekli E. Ercolani. 

==>=-==============-=.....,.=====--- . - 6, Wen du nur; Es Triiumte mír; Ach, Wende 
diesen Blick (Brahms-tól), énekli Yvonne de Tre
ville. SZERKESZTOI 9ZENETB. 

valódi 

BENSDORP-féle 
hollandi 

Arany. Nem ttidju\. Fordllljon Mandl Vilmos 
dr. aradi figyvédhM, 

Titt pero sziinet. elzárt eredeti 
7. "Musette-kering6" (Puocini-t61), zongorán dobozokban 

csak 6 korona 20 fillér. 
(Ezelőtt 7 korona 20 fillér.) 

előadja Csá.n;yi Mátyás. - 8. Duettó "Forze del 
Destinó" operá.ból ('lerdi-t61), éneklik Lovag Fer-

/l rari és E. Ercolani. - 9. "Soene de la Folie", 
KOZQAZOASÁQ t.S KÖZLEKEOES. ·"Hamlet" operáMI (Ambroise Tllomas-tól), éo&kli 

Budapesti aru- és értéktőzsde. 
Tiviraü bld6aitáa. 

.....,.... aovember 3. 

Amerika l~ olceóbb. Iinálat mérsékelt, vételkedv 
gyeage, 8 ezer mm. o:, fillérrel olcaóbb. 

As &rak Ml ktlónkéat sz.illiiha: 

Délt 1 ond 
úrlat s"tat 

Tengerl1910. májwn 6 79-6.80 11.80-fl 81 
Buza 1910. Aprl \sra 3.911-13.91 140 -U 04 
Zab HHO. iprllhra 7.M-7 !>9 7 59 7 60 
Roaa 1910. áprllisra 10.06-10 07 '0.I!I-to_l6 
Buu1910,olttól)erre 11.57-11.58 11.84-lUlS 
BIJZ. UHO. májusra lS.84-13.85 11.87-13.88 

Zérul lS ltrfikm. 

Outrák hftelr6SIVÍD1 ••• - - - 059.-

A Temesvári Lloyd- Társulat 
terményosii"Dokának hint&lo• Ú'jEIIQ H&e. 

TáTiratl t.dóeiláa. 

(!rak 50 kilogrammonk6nt kO!'OD& értQbell.) 

19og. november 3. 

Buza ( szokvány-minőaég): 
75 kilogrammo11 uj • • • ••. • • • . .• 
76 
77 
78 

.. 

.. 

.. 
,. "'.. ... .... . .. 

Buza (Temesvári ken~~k. w): 
75 kilogrammos uj... •.• ••• • •• 
Rozs uj... •.• •.• ••• ••• .:. 
Árpa 'Uj ••• ••• ••• ••• ••• • •• 
Zab uj ••• .... ••• ••• ••• • •• 
T en geri régi •• • • • • • . • • •• 

18·45 - 18·50 
u 46 13·55 
1360-1165 
18.70-1-i·SO 

11·40-11•45 
Q·05-g·l0 
6'40--6·50 
&·75-6·85 
5·35-5·4:0 

Yvonne de Treville. 
A• énekrészeket Csányi Mátyás szinhé.zi kar• 

mester kiséri. 

URANIA SZINHAZ. 
.Mfls&r 1900. november •·éD. csütörtök: 

l. Ft.jdalomeshlao\tó ·Humoros. - 2. A. hontalall. Dráma 
- 9. Pierrot al~aa. Humoro•. - 4. A kis árTa. Dráma. 
!J. - Utazás Hoihmdla.o keri'BztiiL Természet után - 6. 
A lantos. Életkép. - 7. Szob,.fogsá'l. Hamoros. - 8. A 

bm ,-é& kúlönbözö or .. zágokban. 

. El6adbok ülutfln 5 6rllt6f ken... 

Ileirárak: I~sö hely l kor., It ik 80 tilt, ni-lk 60 fill., IV-ik 
hely 40 fill., V-lk hely 20 fillér. 

Ar. eMadásra bármillor be lehet meo.nl. 

.b el6adások alatt a es. és kir SS. gyalogezred zenekara 
Játszik. - Cllkrászcla. 

i J Ci.& u- A --~--.. --

Köszön.etnyilvánrtás. 
Mindazeknak, kik felejthetetlen fér

jem, illetve édesapám elhalálozás& alkal
miival részvétökkel igyekeztek mély bána
tunkat enyhiteni, ez utonmondunk hálás 
köszönetet. 

Arad, 1900. nov. 8. 4126 

Ozv. Wittmann Károlyné 
és feánya Paula. 

......................... 

l 

Teh~t olyan olcsó, hogy ár 
tekintetében valamennyi 
gyártmánynyal versenyez. 

Kiváló minósége, tápértéke 
és rendkivül kellemes ize 
pedig a világ összes gyárt
:-: mányai fölé helyezik. :-! 

Hánzu ftestor 

................................. 

Arad, Weitzer J~nos-utca 2. 
V áro si és megyai telefon 455. sz. 

31)1 

....., 
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SzénUzletünket 
jelentékenyen megnagyobbitva 

Andrássy-tér 14. sz. Hermann-palotából 

Boro~ Béni-tér 2. szám 

áthelyeztük. 

ARADI KÖZLÖNY. 

A húgyhajtó és húgysavoldú 
vizell királya, . bór- és dús 
lithion-tartalmu ásvánY.víz. 
Kiválóvegyi összetét de következtében 
sikerre-l alkalmazható vese-, húgykő
és hólyagbajok eseteiben, valamint 
cukorbetegséJ!eknét. csúzos bántal~ 
maknál; továbbá a légző- és emésztő· 
szervek hurutos bajainakgyógyitására 
Igazgatóság: Budapest, IV. Ferencz József-rakpart 22. 

Kútkeze l 6 ség: EPERJES. 

l 3 

mélyen leszállitott árakban kap
hatók legujabb és legizlésesebb 

Bveg, porcdián is mssaó-
kiszldek. :~;.. függö á 
.. • asztali 1Ampákb6t • • 

Legftitányosabb forrás 2061 

Jlgarills Bis z t Ar gy a khól. 
Legjobb min6ségü ehina- M al
pacca-ezü'>t disztargyak. ugyszin-

tén elsőrendű evQeszközök. 

A közelede:> fütési idényre bármily mennyi· Föelarusitók Aradon : Dllr Gusztáv, a városházzal 
séget akár azonnali szállitásra, akár előjegy. szemben, telefon 118. Nagy Farkas, telefon 268. 
zésre a fütési idény tartamára e hó folyamán Fejér Gyula, telefon 71. sz. 875 t 

Képkeret~kb61 
óriási választék, több mint 400 
uj ízléses minta van állandóan 

raktáron. 

kedvezményes árakon ----------------------------
eszközlünk s igen ajánljuk ezen önként nyuj
tott elő·, yt igénybe venni. 

Becses rendelményeit uj irodánkban ugy mint 
eddig személyesen, levelezö-lapon vagy 

Tele:ro:n. szán1 189. 
kérjük s jegyzünk figyelmes és gondos szolgála
tnnkról biztositva, kitünö tisztelettel 

Kneffel Károly és fia 
, szénnagykereskedése 

Iloros Déni-tér 2. 

• 

l 

.... .,..,.,, .• ff· 

(M 

i 
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Kneffel-ház. 14!H 

Puskás György 
épület- és butor-asztalos 

Arad, Kelemen-tér 6 ...... 
Elvállal mindennemü e szak

mába vágó munkálatokat helyben 
és vidékre gyors és pontos kivi
telben. Szakképzettségem igazolá
sára hátorkodom hivatkozni, hogy 
évek hosszu során át Czeiler és 
Szathmáry nagy asztalos gyárá
ban mint vezető voltam alkal
mazásban. - Költségvetéssei díj· 
wentesen szolgalok. Meghivásra vi
dékre odautazom. 

Szives pártfogást kér, kiváló 
tisztelettel 2604 

Puskás György. 

FISCHER MÓR .&nclr ... q·t:~• M. nam. 
, · Fl•teher Elb•paloh.t 

Megyet és vároai telefon szám M8, --;-=====-• Női karap divat szalon! l 

• 

Vall azere11ceém a nagyérdemli hlllQkiiiiiii .. C 
ll. tudolilUára homt, hoQ Tilogato~t hló•ll 

xn.od.e]Jei. "0:1 
az 6u;l ís Uli mzoara mBgúrkuztst. 

Duu fDioser.U raii:Urfolll "lt.J abbali a kelle
me• b.ell'ulben ngyok, hogy ugy a legké nyeeebb, 
ml.nt a legazeréllyebbigtlnyeketldhL<Iom elé,lt9ni. 
Számot~ l&toga.U.aért etld W 

Grünblatt A.nt6nla 
_. .... 8aabu•&c~tt':r u,, 1. em. 

(a Gl11e.. b.uece&rllokkal egy bJ.zbl.ll.) 

Gylazkalapak a legriividebb Idő alatt a 1khzDIDik 
Tanulóleányok felvétetnek. 

_Olcsóbb lett Pokrócok . 
Pokrócok 
Pokrócok 
Pokrócok ' 
Pokrócok 
Pokrócok l 

, 

a 

'J A ki téli szén és koksz szUk
ségletét már most szerzi be, 
vagy jegyezteti elő, 25 °/0-ot 
megfakarit! 

Á.!I'J takar• 

Feh~r ka te na 

A.blakYédG é• 
!'IZ Obi& 

Erdfltl:rl ho••
••n•aGrll 

Vizhatlan uonyvák, [a~ona-
zsákok és kötéláruk a legjobb minö
ségben a legjután~ osabban kapható 

Erdélyi és Bá esk i Iparáru raUár 

RBiCh B. KárillY Fia ó3 Társa 
Légszeszgyári koksz 4.60 K. Andrássy-tér 6. (Verbos-ház.) 

JI AR 
Porösz salon kószén 

100 l&. •• -l!Lo5JD. ·-

4.60 IC 

ZsilYölgyi salon kőszén 4.- K. 
T ényleg olcsóbb a 

szén! , , , 
ORii\.S FEDAK 

UIPŐ·KBÉMET ? 

Egy 6rl4• doboz nf.gr mb kl• doboz tartalm6aak le-
1·1 meg, egyetlen kb•érlet elfgen.aő a m.eggy6aodfoa--e. 

::K.a.pha"t6 Aradon n::l.:l.:ll'ld.en :file•or" 
:u.ü.rn.bera:l. és bÖrk.eresk.ed.6sben.. 

Á..ra so :fi11ér. 

Arad és erdélyi képYiselö: Szemzö Ármin Arad. · 

Rostált porrnantes faszén 6.- l. 
100 Js.•··ko5n'L ameonyiben .5 métermtiz!!la 

Kovács szén - - 4.60 l. vb ~t~toéi pll~·:·.,b .kzott ~s_áv._?k-
an b azasza J t\ a ap k1tunoen 

100 -·--J&.~n.e. ég~, nagy hófoku kosz~net 

Róth József 2 ko~:~~r8ösáfiiiérért 
' 

nénnagykereskedőnél sm 

Arad, Eötvös-u. 3. 
Telefon 63. az. 

Engel Gyulánál 
~ .. Mlksa·utca . 4026 

Telefon szám 621. 

, 
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APRÓ HIRDETÉSEK. 

Zálogházból 
uszi c~t~~sá~Dk.l S~il~r B~rt~l~n Cii!l~r lnnáU 

gyémánt és brilliana mtbevalók 
és gyDrUk, aranyláncok, ID.inden
féle ékszereket ezüstnemDeket ki· 
..,áltok és veszek. Farkas Streicher 
Arad, Tököly-tér 1. 1771 

amerikai c z i p ők paszományos és gombkötö-üzlete 

Wetnberger János cipf áruházá~an Arad, Weitzer János-utca 13. sz. 
szabafestő és mázolómester 

Arad, Eötvös-utca 12. 

Ügyes JoBrásznö 
ajánlkozik házakhoz Cim a lr.iadó
hivatalban. 4124 

tngtish 1aught-By 
Berlitz Method Miss Margaret 
Smith, Kazinczy utca 4. sz. 4128 

Yeszek tuaominyos könyfeket, 

llaphatAk. 209!'1 

A r • d 1 Andráaay•tér 20. 
Telelou •••• ata. 

Varrodák figyelmébe 
ajánlja 

mérték könyveit 
Pichler Sindor 

üzleti könyv, papír- és irószerkereskedése 
Arad. s .. badsq-&ér 1. 

Az összes divatlapokra előfizetések elfo-
gadtatuak. 2922 

Diamant J~n~ 

Kész paszomány 
és gombkötö áruk 

853 7 nagy raktára. 
Renaelisek a leglzlísesebb kl· 
vttelben, gyorsan készlttetnek. 

Telefon ess. 

FISCHER ARMIN 
szobafestó és mázolí. 

Vörösmarthy~utca 3. 

(May pék mellett.) 

Eiváila.~ szakmájába vágó 
min eonemü munkákat hely

ben és vidéken árkülönbözet 
nélkül, legszebb kivitelben, leg

jutányosabb árak mellett, sza-
vatosság mellett. 3276 

szépirodalm.i müveket és egész 
könyvtárakat, szintugy hangjegye
ket is a legmagasabb árakon. Az 
összes zsebalaku albumok, melyek 
25- ao korona érték ü legkiválóbb 
hangjegyeket tartalmaznak, 2 ko
ronáiá.val kaphatók Kerpel Izsó 
könyvkereskedésében, Arad. 8911 

_.. ..... 
épület- és diszmü-bádogos. A legegyszerübbtől a legdiszeseb~ 

...,._ 1111 Kenderessy László Mühel)& éa · kivitellg elvállal munkáka.t ngy 

ké á , ktá K helyben, mint vidéken. 1371 

)CaszGnbirbe, 
esetleg megvételre keresek vidé
ken vegyeskereskedést traÍlk és 
italméréssel, esetleg korc3mát. Cim 

o Gyenge Sáudor, Kurtics. 4095 

Egy Jiatalember, 
ki a földmives iskolát jó sikerrel 

·végezte, ajánlja magát valamely 
gazdaságba magtáros vagy irnok
Ryakornoknak. - Guth ,Sámuel, 
Szenliak. 4106 

]«egjeleut 
Bodrogi, Kár, kár, kár (Alkonyat 
száll a pusztára) cimü közkedvelt 
magyar népdala, zongorára 1 kor. 
50 fill. Kapható Ingusz l. és Fia 
könyvkereskedése Arad, Andrássy
tér 16. sz. 173 

lovasztneon elaaó 
egy 3. kat. hold teljesen beülte
tett szőlő. Bővebbet Arad, Révai
utca. 2. szám alatt, a. tulajdonos
nál. - . o 2982 

4260-1909. sz. 

·Árverési hirdetmény. 
Alulírott előljáróság közhirré 

teszi, hogy Világos község ha
tárában fekvő összes urbéres 
és zsellér földeken gyakorol
ható vadászati jogot 1910. évi 
április 1-sejétöl 1916. évi már
cius 31-ig hat egymás után kö
vetkezo évre 1909. évi novem
ber hó 23-án d. e. 9 órakor 

· haszonbérbe adja. 

sz ru ra ra: a-
Z·lnczy-utca l <Polgtrl ttulsko· 

• lllval szemben.) 

Telefon szám 242. 
Elektromos er6átvitell 

. motorokat . 
klkölesönöz, elad és lel• 

•zerel 3Ii1 

Kalmár József 
vlllanyvllágltáa, tele• 
Ion 45s villamos eseng4J 
berendezési vállalata 

Ara~, S~la~~-n. 2. 
Vállalkozók és tökepénzesek 

figyalm6be l 

Eladó bérházak! 
BorM Dénl-téren két emeletes, 

egyemeletes é1:1 földszínti. 
Saabad•Ac·&éren kétemeletes, egy

emeletes. 
DeAk Ferene ute6Jtan egyemele-

tes, földszintes. 
Forr•J"•Dte6ban egremeletes. 
Tököl 7 tére o egyemeletes. 
BAkóca,-.. n&bfllb•n egyemeletes és 

magánházak földszíntesek. 
EG&vö•·ate.,bau egyemeletes és 

földszintes. , · 
Ko••nth•uteAb- egyemeleteJ és 

földszintes. 
Véeaey.ate6ban egyemeletes és ma

gánhá·ak. 
K.•potna-uteAbau földS?.intes él 

bérházak. 
1\"c••etenyl., Oret'•, JI&KJ'ar-, 

Aullcb-0 Mlke••o J,lp6~. F•6r1Ao•0 

Knéztt.•, Fe&•ze-, MlbA'J"-, K•pa•, 
VAla•~•• utclikban maganhllzak, tel· 
kek és kertet kaphatók. . . 4H7 

Eladó birtok. Az árverési feltételek a köz-
, , Arad, Temes, Tor jntál. Krassó, Bihar-me-

igazg~tási jegyző irodajaban a gyé lben 100 holdtól sooo hol dig. Holdja 
hivatalos Órák alatt megtekint- 200 koronatól 800koronálg. Ugy aMzak, 

b k , Dlint a birtokokat többnyire a vételárhoz 
ető , avagy masolatban kive· csak 30% készpénz, 700fo törlesztésre 

betök. · :. 4122 ajánihatom a t. vevúknek. 7%-tól lúOfo-ig 
Világos, 1909. október 2 án. t.t .. &an I6"Vedetme•nell. Felvilágosi· 

Uiusal szolgil.l dl&meo&ese~ 

Stéger Vendel, Kiss Demeter, Deutsch M. A., Arad, 
jegyzó. bir~. Központi kt\véh!lz. 

Alkalmi vételek • • asztalos mester • • 

és eladások Arad, Deák Fei·enc-utca 33. 

ékszertárgyakban •• ll. udvar. • • 
arany és ezüstnemüekben, Arad legna

gyobb óra és ékszerraktára 

Dtutsch Izidor 
6ráS és ékszerész 

E hr' ll a l 1 Épiilet, 

butor, portál, iroda 

és boltberendezést 
Weitzer János-uteRt Minorita·palota. ...... ~~-

,,-

Zálogcédulák 
arany és ezüstnemüek, gyémánt és bril 
liáns tárgyak a legma.~asabb árban meg
vétetnek vagy más tárgyakra átcseréltetnek 
TELEFON !38. TELEFON !38. 

.!l 
Használjon N agysád Földes•léle 

Marg~it-Cremet, 
hogy area tiszta, üde ~s bti.jos legyen. 

A MARGIT-CREME a f<Srangu hölgyek kedvenc szé
pitó szere, az egész világon el van terjedve. 

Páratlan hatása szerenesés összeállításában rejlik, 
a. bőr azonnal felveszi és kiváló hatása már pár óra 
lefolyása alatt észlelhető. . 

Mivel a MARGIT-CREMET utánozzák és hamisitják, 
tessék eredeti védjegygyellezárt dobozt elfagadni, mert 
csak ilyen készitményért vállal a készitő mindennemü 
felelősséget. 
. A MARGIT -C REME ártalmatlan, zsirtalan, vegytiszta 
készítmény. a mely a külföldön általános feltünest 

. keltett. 

-..;;;;:;:;:~· ARA 1 KORONA. = 
Margit-szappan 70 fillér. - Margit-pouder 1.20. 

G-y4~-· 

_ Föl d es Ke l em e n laboratóriuma 

-;] 
.A..R..A.DON'. 4.61 _ ... 

• 
Aradi nyomda részvénytársaság könyvnyomdája. .. . 

o Nyomatott Berger és ~irth 
fo1lllR!ITi. 

budapesti festékgyárának festékével .. 
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